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PRÉFACE
Devenu à son tour un mort, un de ces morts dont il disait avoir bu le sang noir, Jules Michelet semble aujourd’hui voué à hanter l’histoire de France qui l’aura occupé toute sa vie et dans laquelle il poursuit son interminable colloque avec les défunts. Non qu’il soit menacé de l’oubli qui a plus ou moins éloigné de nous Edgar Quinet, Augustin Thierry, Ernest Renan, Hippolyte Taine et même Fustel de Coulanges, malgré sa Cité antique ; pourtant, en dépit des récents accroissements de la piété républicaine, il ne jouit plus de la dévotion entourant les grands prêtres du progressisme dont il reste la figure majeure, avec Lamartine, Hugo, Sand, Zola, pour ne pas parler de Saint-Simon, de Comte ou de Fourier. Si nous lisons encore Michelet, ce n’est certes pas pour son optimisme dix-neuviémiste qui nous rend par exemple sa Bible de l’humanité aussi illisible que les romans socialistes de Sand ou les Quatre Évangiles sur lesquels Zola clôt dérisoirement son œuvre ; ce n’est pas davantage, non plus, pour sa méthode historique, qui appartient en grande partie au romantisme mais à laquelle l’école des Annales, de Lucien Febvre à Fernand Braudel, a rendu justice en montrant qu’il est un « historien total » qui ouvre de façon visionnaire (et sans qu’il y ait là de contradiction) l’histoire à des questions aussi matérielles que le climat ou la peste, et à des entités comme le peuple, et sans qu’un Tocqueville, l’anti-Michelet par excellence, dévalorise cette histoire, lui qui, par ses vues sur les impasses fatales de la démocratie, a ouvert la voie à une autre modernité historiographique grâce à laquelle un François Furet, au siècle suivant, après la désillusion communiste, nous permettra de penser autrement la Révolution française, pour n’évoquer que la partie la plus connue de l’œuvre de Michelet. C’est donc surtout en tant qu’écrivain que nous fréquentons cet historien qui semble en outre condamné à n’être plus lu qu’en extraits, l’extrait devenu l’enfer même de son œuvre, puisqu’il ne fait qu’accentuer le processus de fragmentation, donc le risque d’oubli. Est-ce à dire que l’écrivain peut sauver un historien plus révéré que lu ? Le subtil petit livre que Barthes avait consacré à Michelet1 réévaluait de façon inattendue la dimension littéraire d’un historien dont le style nous attache encore à cette œuvre que l’opposition entre sa philosophie de l’histoire et son optimisme républicain semblait éloigner de nous, encore que cette opposition révèle un processus de contradiction qui rend nécessaire une lecture de son Histoire de France tout entière, la documentation de l’historien étant aussi exceptionnelle que sa volonté de « résurrection de la vie intégrale » du passé, formule qui fait de Michelet une sorte de medium doublé d’un chamane et donne à son histoire une dimension superbement partiale, en même temps qu’indispensable à notre connaissance de la France.
Aussi nous en remettons-nous au style comme à un viatique de l’ombre ; un style que nous goûtons quelquefois mieux dans d’autres livres de Michelet, notamment ceux qu’il a écrits après sa destitution du Collège de France, en 1852, et qu’on peut aimer de la même façon qu’on peut préférer, par moments, les chapelles aux cathédrales, la Vie de Rancé aux Mémoires d’Outre-Tombe, les nouvelles de James à ses romans, ou les lieder de Schumann à ses symphonies, sans que cette préférence constitue un jugement de valeur. S’agissant de Michelet, ses livres courts nous parlent sans détours, notamment ceux qu’il a consacrés à la nature et qui participent pleinement de l’encyclopédisme micheletien : L’Oiseau, La Mer, La Montagne, L’Insecte. Le style ne sauve cependant pas tout et ces livres courts ne sont pas également fréquentables : les très vertueux best-sellers de 1858 et de 1859, L’Amour et La Femme, nous sont aussi illisibles que l’anticlérical Le Prêtre, la femme, la Famille (1845) ou le très idyllique Le Peuple (1846). Les meilleurs critiques littéraires de l’époque (Barbey d’Aurevilly, entre autres) ne s’y étaient d’ailleurs pas trompés, qui avaient accueilli ces livres avec ironie. Ce qui ne signifie pas que nous rechignions devant tout ce que Michelet a écrit sur la femme, son autre grand sujet d’intérêt, avec les morts — les deux allant d’ailleurs ensemble, les défunts et les femmes se donnant la main en un processus irrésistible où la résurrection se confond avec l’engendrement, c’est-à-dire avec l’irénique idée de la perfectibilité du genre humain par palingénésie fantasmatico-sociale. Du moins la femme lui a-t-elle inspiré deux chefs-d’œuvre : sa Jeanne d’Arc, détachée en 1853 de son Histoire de France, et La Sorcière, parue en 1862, son livre le plus singulier, sans doute le plus beau.
*
Fin 1861, âgé de soixante-trois ans, Michelet se trouve à Toulon où, après avoir renoncé à écrire un roman qui se serait appelé Sylvine, mémoires d’une femme de chambre (un renoncement raisonnable pour celui qui considérait le genre romanesque comme le « contraire de l’histoire » et comme le règne de l’« esprit chimérique »), il achève son Louis XIV, ultime volume du travail considérable qu’il a consacré à la France au XVIIe siècle. Soudain libéré, il se met, dès janvier 1862, à cette Sorcière dont il avait arrêté le plan le 22 décembre. Il lui faudra moins de deux mois pour rédiger ce livre en forme de diptyque, qui n’a rien de continu, sans pour autant manquer d’unité, celle-ci se trouvant dans une idée-maîtresse, sinon une obsession : aller chercher, pour la réhabiliter, la femme au cœur des ténèbres où l’a plongée le christianisme, particulièrement au Moyen Âge et au Grand Siècle. Et si l’on brûle encore, au XVIIIe siècle, ce siècle n’en est pas moins grand, sinon le plus grand : « Le grand XVIIIe siècle, que justement Hegel a nommé le règne de l’esprit, est bien plus grand encore comme règne de l’humanité », écrit Michelet à la fin de la Sorcière (p. 381), révélant ainsi le destin politique de son obsession féministe.
La rapidité avec laquelle Michelet rédige son livre ne doit pas étonner ; il se trouve là sur son terrain d’élection : l’histoire, la femme, et une mission de réhabilitation qui fait de lui sinon une sorte de prêtre, du moins d’exorciste, son ministère s’étendant jusqu’à sa propre épouse, la deuxième, cette Athénaïs Mialaret, de trente ans sa cadette, petite institutrice provinciale épousée en 1849, et qui la plupart du temps se refuse à lui, lui laissant pour tout viatique une adoration sans borne, voire extravagante, puisqu’on sait que l’attention de Michelet allait jusqu’à la scrupuleuse et quotidienne observation des selles de l’épouse et, une fois par mois, de ses menstrues — l’obsession du déchet corporel pouvant conduire Michelet à contempler le corps de sa première épouse, grouillant de vers, exhumée un mois après son enterrement pour être transférée au Père-Lachaise. Le 21 mars 1862, par exemple, il note dans son Journal intime, après une « b.s. » (soit l’acte sexuel, jour faste pour Michelet), « les règles tant attendues (en février le 22), et qui n’ont point avancé par l’effet d’un grand mal de tête. Je fis la décadence du Sabbat pour amener Lancre. » Une autre fois, en août, il reprend La Sorcière en s’inquiétant d’un lavement qui ne donne pas entière satisfaction à Athénaïs ; et, en octobre, nous pouvons lire ces notes d’agenda, poétique cryptogramme de l’activité micheletienne :
Fin de La Sorcière.
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Son petit vésicatoire séché.

Sans sous-estimer l’influence de l’épouse sur les travaux du mari (une influence importante et qui ira jusqu’à la falsification posthume de certains textes, Michelet, ancien amateur d’amours ancillaires, trouvant à l’âge mûr un étrange et fécond équilibre entre rêverie sexuelle et travail d’historien, lesquels vont désormais se nourrir réciproquement, son amour pour Athénaïs lui inspirant à l’aube de la vieillesse une formule qui semble la préfiguration d’une autre, célèbre celle-là et, est-ce un hasard, féministe, de Simone de Beauvoir : « On ne naît pas jeune en France, on le devient »), on doit rappeler que le sujet de La Sorcière rôdait déjà dans son cours sur le Moyen Âge au Collège de France et dans son Histoire de la France au XVIIe siècle, dont plusieurs passages seront retranscrits dans La Sorcière. Quant à la femme, elle l’a occupé dès 1821, lorsque Michelet envisageait un essai consacré aux « moyens d’améliorer le sort des femmes », notamment dans le mariage et la famille, dont il se fera l’apologiste avec L’Amour et La Femme, publiés juste avant la Sorcière, véritables « catéchismes des bonnes mœurs », comme les qualifie justement José Cabanis, dans son excellente étude sur Michelet2, et qui nous en disent aussi beaucoup sur le rapport quasi religieux de Michelet à l’autre sexe, son empathie féministe finissant par lui faire transformer « le bidet en bénitier », dit encore Cabanis. Michelet devient ainsi un oracle antique examinant scrupuleusement les entrailles de sa femme et trouvant dans leur matière de quoi vaticiner sur la condition féminine, tout en rappelant que la femme possède un corps — « un ventre et des fonctions digestives », écrira-t-il dans La Sorcière — en ajoutant qu’il faut les « réhabiliter » : tâche idéologique qui lui impose d’aller « à rebours du Moyen Âge ». S’il adore les produits de ce ventre — « On baiserait volontiers ce qui sort de ce petit corps si pur », dit-il des selles d’Athénaïs —, il n’en va pas de même de l’autre fruit du ventre féminin : l’enfant. Athénaïs met au monde, en 1850, un garçon qui ne vivra pas, et Michelet verra mourir, quelques années plus tard, les deux enfants qu’il avait eus de son premier mariage, notant dans son Journal, en avril 1862, à la mort de ce fils qui l’avait déçu : « 14 lundi. Assise r… cabinet. 16 mercredi. Mort. Vendredi 18, enterrement. 17 jeudi. Les règles. Elle dort mieux ici […] », le décès de Charles Michelet s’inscrivant à peine dans le cycle sanguin d’Athénaïs dont le sommeil englobe aussi celui du jeune défunt.
L’autre obsession de Michelet, qui trouve son assise intellectuelle dans l’anticléricalisme et les attaques que, dès 1840, il lance contre l’Église, au nom même de la femme, cette obsession c’est le prêtre, particulièrement le directeur de conscience, le praticien de « l’art ténébreux » par lequel celui-ci, surtout le jésuite, règne sur les femmes. L’historien, lui, s’emploiera pendant plus de dix ans à « refaire la tradition antichrétienne », avec d’autres, bien sûr, dont Quinet, Sand, Leroux, Blanc, Jouffroy et des excommuniés ou des défroqués comme Lamennais et Renan. Reconnaissons d’entrée de jeu que l’anticléricalisme de Michelet obère une grande partie de son œuvre et que l’historien n’atteint pas, en matière de religion, à la profondeur de vue de Sainte-Beuve dans son monumental Port-Royal, lequel Sainte-Beuve invitait pourtant ses amis à manger gras le Vendredi saint, impie festin auquel on n’imagine pas s’attabler le vertueux déiste qu’était Michelet. Reste sa Sorcière, dont la vision poétique bat en brèche et transfigure le plus souvent la portée démonstrative d’un livre qui tend à faire de la sorcière une version prométhéenne de la femme.
*
Entrer dans La Sorcière, ce sera donc se glisser entre une idéalisation féministe et un anticléricalisme forcené pour tenter d’éclairer autrement une nuit au cœur de laquelle nous voyons encore brûler d’innombrables bûchers, tandis que Satan rôde sous diverses apparences, des plus trompeuses aux plus actuelles, propageant ses maléfices pour mieux établir, notamment sur les femmes, le ténébreux magistère qui en fait le « Prince de ce monde ». À cet éclaircissement, Michelet s’emploie magnifiquement. Le premier, sans doute, à l’époque moderne, il remue le vaste et confus légendaire dans lequel est prise la sorcière, qu’elle soit fille de Satan, jeteuse de sorts ou simplement détentrice de la pharmacopée naturelle, jusqu’à son règne actuel, purement linguistique. La Sorcière explore donc l’envers de l’histoire officielle de l’Église — ce que Michelet appelle l’Église inverse. Une inversion qui est d’ailleurs le propre de Satan ; lors du pacte qu’elle noue avec lui, la sorcière reçoit les trois sacrements : baptême, prêtrise et mariage ; mais elle les reçoit « à rebours », expression dont J. K. Huysmans, expert en démonologie, comme tout vrai catholique, fera justement, quelques années plus tard, le titre d’un savant manuel d’exorcisme : le dandysme absolu appliqué à la civilisation bourgeoise, laquelle peut se considérer comme une version satanique du monde.
« Dans cette nouvelle Église, exactement l’envers de l’autre, toute chose doit se faire à l’envers. Soumise, patiente, elle endurera la cruelle initiation, soutenue par ce mot : “Vengeance !” » dit Michelet (p. 112) qui écrit, plus loin : « La Messe noire, dans son premier aspect, semblerait être cette rédemption d’Ève, maudite par le christianisme. La Femme au sabbat remplit tout. Elle est le sacerdoce, elle est l’autel, elle est l’hostie, dont tout le peuple communie. Au fond, n’est-elle pas le Dieu même ? » (p. 164) Et plus loin, encore : « La fiancée du diable ne peut être un enfant ; il lui faut bien trente ans, la figure de Médée, la beauté des douleurs, l’œil profond, tragique et fiévreux, avec de grands flots de serpents descendants au hasard ; je parle d’un torrent de noirs, d’indomptables cheveux. Peut-être, par-dessus, la couronne de verveine, le lierre des tombes, les violettes de la mort » (p. 167). Tel est le personnage campé par l’historien : celui d’une femme désespérée, bientôt révoltée contre sa condition et par le sort que lui réservent les diverses tyrannies, dont celles de l’Église et de l’homme, et qui voit, au quatorzième siècle, « s’ouvrir devant elle son horrible carrière de supplices, trois cents, quatre cents ans illuminés par les bûchers ! » (p. 164)
À lire de tels passages, dont le livre abonde, on aurait tort de croire que Michelet poétise le légendaire ; ce que son style nous rend sensible, et grâce à quoi il est moderne, c’est ce qu’il y a d’insaisissable dans la figure de la sorcière : ce par quoi, parce que femme — et l’intuition de Michelet est sur ce point remarquable —, elle subvertit tout discours visant à la cerner, de la même façon que les manuels de l’Inquisition ne pouvaient qu’en reconnaître, sinon en forger, l’extériorité pénale, le Mal étant ce qu’on désigne et punit, faute de pouvoir le vaincre. En bon généalogiste, Michelet commence donc par la mort des dieux grecs et tient le fil du rationalisme le plus optimiste : il va de la mort du grand Pan à la « destitution » de Satan par Colbert, en 1672, moment où le ministre interdit aux tribunaux de s’occuper des affaires de sorcellerie. Écrire l’histoire, c’est confronter l’origine au mythe pour subvertir le mythe des origines et pénétrer dans l’envers de l’histoire contemporaine, comme le dit, c’est le titre de son ultime roman, Balzac. C’est donc dans l’envers, le rebours, voire le rebours du rebours — qui n’est pas le rétablissement de l’endroit mais le travail du négatif — que Michelet nous fait entrer : en l’occurrence la question du Mal, Georges Bataille, dans une célèbre préface à La Sorcière, créditant Michelet d’avoir été l’un de ceux qui parlèrent « le plus humainement du Mal ». Humainement, c’est-à-dire en cherchant la femme derrière la sorcière et, avec la femme, la question de l’innocence ; en l’arrachant aux terrifiants manuels d’Inquisition et aux insupportables minutes des procès ; en la rendant à sa dimension poétique. Michelet fait ici de la poésie la dimension humaine de l’histoire, et son livre touchant à la « sorcellerie poétique », à la magie, au sacré, à ce par quoi le Mal est tenu à distance par la puissance de l’écriture, il loue particulièrement le moment où la sorcière périt pour laisser la place à la « Fée », autrement dit la grande consolatrice : la Femme en son impérissable idéalisation.
« Tout l’objet de mon livre était de donner, non une histoire de la sorcellerie, mais une formule forte et simple de la vie de la sorcière, que mes savants devanciers obscurcissent par la science même et l’excès des détails. Ma force est de partir, non du diable, d’une creuse entité, mais d’une réalité vivante, la Sorcière, réalité chaude et féconde. L’Église n’avait que des démons. Elle n’arrivait pas à Satan. C’est le rêve de la Sorcière », écrit Michelet dans une longue note où il rappelle la méthode par laquelle il a tenté de « résumer sa biographie de mille ans », en montrant :
1° comment elle se fait par l’excès des misères ; comment la simple femme, servie par l’Esprit familier, transforme cet esprit dans le progrès du désespoir, est obsédée, possédée, endiablée, l’enfante incessamment, se l’incorpore, enfin est une avec Satan. J’ai dit 2° comment la sorcière règne, mais se défait, se détruit elle-même. La sorcière furieuse d’orgueil, de haine, devient, dans le succès, la sorcière fangeuse et maligne, qui guérit, mais salit, de plus en plus industrielle, factotum empirique, agent d’amour, d’avortement ; 3° Elle disparaît de la scène, mais subsiste dans les campagnes. Ce qui reste en lumière par des procès célèbres, ce n’est plus la sorcière, mais l’ensorcelée (Aix, Loudun, Louviers, affaire de la Cadière, etc.) (p. 405).

Chercher à isoler la figure du Mal suppose un pouvoir d’exorcisme. Celui-ci se trouve dans la littérature, qui est une démonologie de l’intime et du social. Mais, dès qu’elle sert l’idéologie, la littérature se fait catéchisme et perd ses pouvoirs. Quand Michelet veut montrer que la sorcière fut la contre-figure du prêtre, voire le double ombreux de la Vierge, sinon du Christ même, il est moins convaincant. Il nous touche davantage lorsqu’il tire la femme du côté de la sibylle « par le retour régulier de l’exaltation », et par la dimension « magicienne » de l’amour. C’est donc la « Nature » qui la fait sorcière. Écrasée de travaux, toujours mère, exploitée, méprisée, vivant « son enfer ici bas », la femme ne peut que s’insurger contre le pouvoir de l’Église et contre toute forme de tyrannie. Le christianisme n’étant pour Michelet qu’un moment de l’Histoire, l’Église en est la maladie, et ce qu’il appelle l’« Évangile éternel » le remède : l’actualisation perpétuelle du message évangélique dont l’historien se fera le héraut, sinon le prêtre.
Ainsi désensorcelle-t-il la sorcière ; non qu’il nie son rôle, par moments, de servante du démon ; mais il la tire vers une autre lumière, à la lisière du jour et de la nuit, du social et de l’occulte, du christianisme et du surnaturel païen, opérant des articulations qui ont duré jusqu’à nos jours, dans les campagnes, comme le montrent les travaux de Robert Mandrou sur les magistrats et les sorciers en France au XVIIe siècle, de Robert Muchembled sur la sorcellerie villageoise entre le XVe et le XVIIIe siècle, et ceux de Jeanne Favret-Saada sur la sorcellerie dans le bocage normand au XXe siècle, livres qui, sans contredire entièrement Michelet, exposent la sorcière à une autre lecture, plus sociologique, moins idéalisante.3
Il est d’ailleurs remarquable que, le prêtre ayant à peu près disparu des campagnes, la sorcellerie y subsiste, elle, grâce aux « bonnes femmes » (autre nom de la sorcière) qui connaissent la pharmacopée des simples et détiennent le pouvoir d’« ôter le feu », par exemple — celui de remettre en place les membres revenant à l’homme, le rebouteux (que Michelet appelle « rebouteur »). Ce qui nous rappelle la place paradoxale de l’homme dans cette affaire. On a brûlé infiniment moins d’hommes que de femmes, Gilles de Rais et Urbain Grandier étant des exceptions qui confirment la règle ; exception sur laquelle Michelet passe trop vite : il faudra attendre pour cela le Huysmans de Là-Bas, et Georges Bataille préfaçant le Procès de Gilles de Rais, ou Michel de Certeau revisitant le procès de Loudun.
C’est que le sorcier n’est pas une figure parallèle de la sorcière : il en est la version minimaliste, presque sans gloire — la dimension littérale, celle d’un simple jeteur de sorts, ce qui fut d’ailleurs le destin de la sorcière, après que l’Église eut cessé ses procès, une forme d’égalité s’établissant dès lors entre hommes et femmes, avant que ne soit abandonnée aux seules « bonnes femmes » la question des sorts. De ces sorciers, L’Ensorcelée de Barbey d’Aurevilly, roman paru en 1854, donc quasi contemporain de La Sorcière, nous donne un témoignage particulièrement évocateur, l’intrigue reposant sur les liens entre une paysanne normande et un prêtre chouan à la figure détruite par les « Bleus » républicains, les sorciers sollicités par la paysanne pour se concilier le prêtre étant des bergers itinérants, le sorcier ayant donc basculé dans le social, plus précisément dans l’articulation de la superstition et du social, son rôle touchant principalement aux affaires de vengeance ou de cœur. L’ensorcelée est donc, ici, une femme envoûtée par la passion — une passion interdite, puisqu’elle a pour objet un prêtre : une anti-sorcière, à première vue, puisque catholique en un temps postrévolutionnaire, et amoureuse d’un prêtre qui s’est adonné à la chouannerie, mais une femme opprimée par un ordre qu’elle hait, Barbey et Michelet s’opposant néanmoins sur la nature de la femme, notamment sur la question, considérable, de la passion amoureuse et sur celle du salut.
Michelet vise le désenvoûtement de la femme, son retour au centre de la civilisation grâce à l’innocence de ses fonctions naturelles plus que de ses aspirations. La Sorcière nous rappelle ce que Rimbaud appellera bientôt « l’interminable esclavage de la femme », lequel n’a pas vraiment cessé. Michelet ne croit pas au diable mais il connaît le pouvoir satanique de l’homme et des institutions ; désenvoûter la femme, c’est combattre le satanisme social sur son terrain, celui de l’histoire, et y chercher les instruments de l’exorcisme révolutionnaire, autrement dit une forme de vertu. Dans l’archéologie de la sorcellerie que nous lisons dans la première partie de son livre, Michelet procède par empathie ; l’empathie est la poésie du raccourci fulgurant, une manière convaincante de rappeler la dimension socio-historique du Mal, Michelet privilégiant ainsi les descriptions et les évocations des trois siècles pendant lesquels la « sombre fiancée du diable » règnera « dans l’entracte entre deux mondes, l’ancien mourant et le nouveau ayant peine à commencer » (p. 148). Chateaubriand, autre grand rival littéraire et politique de Michelet, ne disait pas autre chose, quoique d’un autre point de vue. Comment se protéger du Mal hors de l’Église ? Michelet suggère d’y parvenir en érigeant l’Humanité comme concept politique, sans voir de quelle idéalisation il deviendrait le « prêtre », le serpent finissant par se mordre la queue, et Satan, de quelque façon qu’on le voie, renvoyant toujours à l’envoyeur les flammes de l’Enfer, fût-il social, ou, pour le dire plus familièrement, la part idéaliste de Michelet le transformant en apprenti-sorcier : sa prose empathique, poétique, nous émeut aujourd’hui comme malgré elle. L’écrivain est cet apprenti-sorcier qui a quelquefois peine à se désenvoûter lui-même, ce qui conduit l’historien à dédiaboliser d’emblée Satan, dont il fait un médecin et un justicier, et pour finir une réincarnation du grand Pan : « On avait follement dit : “Le grand Pan est mort.” Puis, voyant qu’il vivait, on l’avait fait un Dieu du mal ; à travers le chaos, on pouvait s’y tromper. Mais le voici qui vit, et qui vit harmonique dans la sublime fixité des lois qui dirigent l’étoile et qui non moins dirigent le mystère profond de la vie » (p. 295). Satan comme principe immuable au sein de la décadence et de la mort de la sorcellerie qui a fait de la sorcière une femme libre et du sabbat une orgie : voilà le destin un peu paradoxal du satanisme micheletien.
*
La deuxième partie de La Sorcière, cependant, nous rappelle à un tout autre ordre ; l’archéologue empathique, le rhapsode enchanteur de l’occulte fait place à l’historien radical, qui examine avec précision trois affaires de sorcellerie du XVIIe siècle : celles de la Sainte-Baume, de Loudun et de Louviers, dont il n’a aucun mal à montrer qu’elles furent des « farces politiques », notamment celle de Loudun, la plus célèbre, qui inspirera à Aldous Huxley un livre dans lequel le compositeur Kryztof Penderecki puisera le livret d’un puissant opéra, Les Diables de Loudun, dont le cinéaste Fred Annakin utilisera partiellement la musique dans son Exorciste, tandis qu’un autre cinéaste, Ken Russell, tirera de l’affaire de Loudun un film excessif et caricatural : Les Diables. Cette deuxième partie est un tel réquisitoire contre les excès politiques du pouvoir ecclésiastique qu’on est tenté de prendre Michelet au piège de son propre discours et de suggérer que l’Église de ces temps-là était en grande partie la proie du Mal, au point d’être devenue cette Église inverse dont l’évocation suscite plus d’effroi que les messes noires et les sabbats qui, eux, nous rappellent, terriblement, la dimension spirituelle du Mal.
C’est cependant la nature sexuelle de la sorcière que Michelet a le plus justement soulignée, à son corps défendant, peut-être, car l’idéalisation de la femme, son innocence naturelle, son caractère féérique ne sauraient faire oublier qu’elle a un corps et que ce corps entretient un rapport privilégié avec les flammes. La dépossession de la femme suppose un tout autre bûcher : celui de la jouissance. Michelet s’en tenait à la Fée — ou, secrètement, aux menstrues de la fée. D’autres écrivains, à la même époque, ont tenté l’exorcisme de la femme — Flaubert avec Madame Bovary, paru en 1856, Baudelaire avec Les Fleurs du Mal l’année suivante, puis Barbey d’Aurevilly avec ses Diaboliques (1874) — et ont subi les foudres de la censure, c’est-à-dire le procès en sorcellerie des temps modernes. Baudelaire, qui savait où se trouvent les nouvelles « femmes damnées », tenait L’Amour de Michelet, qu’il n’avait pas lu, pour un « livre répugnant », car « succès de femmes4 ». En revanche, il avait lu La Sorcière et notait le rapport qui s’y établit entre la « messe » et la « fesse5 ». Le livre de Michelet est en quelque sorte, au-delà de toute démonstration, le roman noir de la femme, la version ténébreuse de La Femme et de L’Amour, le livre par lequel Michelet s’avance pour tenir en échec son propre idéalisme : comment lire autrement les lignes où il évoque, audacieusement, la femme en train de s’abandonner au diable et qui se sent « avec horreur empalée d’un trait de feu, inondée d’un flot de glace… » (p. 103) ? Quant à Flaubert, les censeurs ont vu en Emma Bovary une sorcière dépossédée et punie de son désir par l’hygiénisme politico-moral incarné par Homais, dont on devine sans peine qu’il était un lecteur de Michelet. Le bûcher de Mme Bovary est un bûcher intérieur exposé par le scandale sur la place publique pour renforcer un ordre social où la santé a remplacé le salut et la médecine le prêtre.
La sorcière est en fin de compte un « rôle » dix-neuviémiste, comme le bagnard de Hugo, le Juif errant de Sue, les pauvres gens de Dickens et de Dostoïevski, l’enfant de Vallès ou de Renard. Un rôle qu’on retrouvera dans le Hawthorne de La Lettre écarlate puis, au XXe siècle, dans le Miller des Sorcières de Salem et, au cinéma, dans le Dreyer de Dies Irae et le Bergman du Septième Sceau, tandis qu’Henry James avec Le Tour d’écrou et, plus tard, Thomas Mann avec son Docteur Faustus, Boulgakov avec Le Maître et Marguerite et surtout Bernanos, nous rappelleront la pérennité du diable et la dimension paradoxale du Mal, non seulement comme impossible articulation du sexuel et du social, mais aussi comme gouffre moral où gît le surnaturel, ainsi qu’on le voit dans Sous le soleil de Satan, La Nouvelle Histoire de Mouchette et Monsieur Ouine. Mouchette est l’innocente sorcière de Michelet, tout comme le petit garçon assassiné par monsieur Ouine ; et l’abbé Donissan est un exorciste sacrifié. Le Mal rôde où le sexe revient comme spectre, comme hantise, comme possession, non comme exorcisme. Sous cet aspect, la sorcière n’est plus que son propre mythe, comme l’Ève éternelle ou la Mère ; on peut même dire qu’elle n’existe pas. La femme avait besoin d’inventer cette anti-Vierge pour préparer son épiphanie socio-politique. Michelet le sentait. L’évolution des mœurs lui a donné raison et la raison politique consolide aujourd’hui la femme dans ses prérogatives, bien que Freud nous ait signalé qu’elle est aussi, dans l’ordre de la sexualité, le « continent noir » sur lequel brûlent maints bûchers : ceux, si énigmatiques et si beaux, et si solitaires, souvent, de la jouissance féminine, ce dont Michelet, mari le plus souvent voyeur d’Athénaïs, eût tant voulu contempler l’apothéose, au lieu de se contenter des matières fécales. Manière de rappeler que la femme est aussi un « ventre », donc un corps, l’origine et la fin de toute chose. De la femme qui « enfante les songes et les dieux » à la fille de Satan, et de Cassandre prédisant la catastrophe à la jeteuse de sorts puis à la praticienne de la médecine parallèle, et enfin à la femme amoureuse, la sorcière est ce qui se dérobe au pouvoir masculin, sinon à tout pouvoir contraignant. Elle n’est pas l’expression du Bien, mais ce contre quoi le Bien s’éprouve inlassablement, dans le devenir femme de la vérité.
RICHARD MILLET
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LA SORCIÈRE


INTRODUCTION
Sprenger1 dit (avant 1500) : « Il faut dire l’hérésie des sorcières, et non des sorciers ; ceux-ci sont peu de chose. » — Et un autre sous Louis XIII. « Pour un sorcier, dix mille sorcières2. »
« Nature les fait sorcières. » — C’est le génie propre à la Femme et son tempérament. Elle naît Fée. Par le retour régulier de l’exaltation, elle est Sibylle. Par l’amour, elle est Magicienne. Par sa finesse, sa malice (souvent fantasque et bienfaisante), elle est Sorcière et fait le sort, du moins endort, trompe les maux.
Tout peuple primitif a même début ; nous le voyons par les Voyages. L’homme chasse et combat. La femme s’ingénie, imagine ; elle enfante des songes et des dieux. Elle est voyante à certain jour ; elle a l’aile infinie du désir et du rêve. Pour mieux compter les temps, elle observe le ciel. Mais la terre n’a pas moins son cœur. Les yeux baissés sur les fleurs amoureuses, jeune et fleur elle-même, elle fait avec elles connaissance personnelle. Femme, elle leur demande de guérir ceux qu’elle aime.
Simple et touchant commencement des religions et des sciences ! Plus tard, tout se divisera ; on verra commencer l’homme spécial3, jongleur, astrologue ou prophète, nécromancien, prêtre, médecin. Mais, au début, la Femme est tout.
Une religion forte et vivace, comme fut le paganisme grec, commence par la Sibylle, finit par la sorcière. La première, belle vierge, en pleine lumière, le berça, lui donna le charme et l’auréole. Plus tard, déchu, malade, aux ténèbres du Moyen Âge, aux landes et aux forêts, il fut caché par la sorcière ; sa pitié intrépide le nourrit, le fit vivre encore. Ainsi, pour les religions, la Femme est mère, tendre gardienne et nourrice fidèle. Les dieux sont comme les hommes ; ils naissent et meurent sur son sein.

Que sa fidélité lui coûte !… Reines mages de la Perse, ravissante Circé ! sublime Sibylle, hélas ! qu’êtes-vous devenues ? et quelle barbare transformation !… Celle qui, du trône d’Orient, enseigna les vertus des plantes et le voyage des étoiles, celle qui, au trépied de Delphes, rayonnante du dieu de lumière, donnait ses oracles au monde à genoux, — c’est elle, mille ans après, qu’on chasse comme une bête sauvage, qu’on poursuit aux carrefours, honnie, tiraillée, lapidée, assise sur les charbons ardents !…
Le clergé n’a pas assez de bûchers, le peuple assez d’injures, l’enfant assez de pierres, contre l’infortunée. Le poète (aussi enfant) lui lance une autre pierre, plus cruelle pour une femme. Il suppose, gratuitement, qu’elle était toujours laide et vieille. Au mot Sorcière, on voit les affreuses vieilles de Macbeth4. Mais leurs cruels procès apprennent le contraire. Beaucoup périrent précisément parce qu’elles étaient jeunes et belles.
La Sibylle prédisait le sort. Et la Sorcière le fait. C’est la grande, la vraie différence. Elle évoque, elle conjure, opère la destinée5. Ce n’est pas la Cassandre antique qui voyait si bien l’avenir, le déplorait, l’attendait. Celle-ci crée cet avenir. Plus que Circé, plus que Médée, elle a en main la baguette du miracle naturel, et pour aide et sœur la Nature. Elle a déjà des traits du Prométhée moderne. En elle commence l’industrie6, surtout l’industrie souveraine qui guérit, refait l’homme. Au rebours de la Sibylle, qui semblait regarder l’aurore elle regarde le couchant ; mais justement ce couchant sombre donne, longtemps avant l’aurore (comme il arrive aux pics des Alpes), une aube anticipée du jour.
Le prêtre entrevoit bien que le péril, l’ennemie, la rivalité redoutable, est dans celle qu’il fait semblant de mépriser, la prêtresse de la Nature. Des dieux anciens, elle a conçu des dieux. Auprès du Satan du passé, on voit en elle poindre un Satan de l’avenir.

L’unique médecin du peuple, pendant mille ans, fut la Sorcière. Les empereurs, les rois, les papes, les plus riches barons, avaient quelques docteurs de Salerne7, des Maures, des Juifs, mais la masse de tout état, et l’on peut dire le monde, ne consultait que la Saga ou Sage-femme. Si elle ne guérissait, on l’injuriait, on l’appelait sorcière. Mais généralement, par un respect mêlé de crainte, on la nommait Bonne dame, ou Belle dame (bella donna), du nom même qu’on donnait aux Fées.
Il lui advint ce qui arrive encore à sa plante favorite, la Belladone, à d’autres poisons salutaires qu’elle employait et qui furent l’antidote des grands fléaux du Moyen Âge. L’enfant, le passant ignorant, maudit ces sombres fleurs avant de les connaître. Elles l’effrayent par leurs couleurs douteuses. Il recule, il s’éloigne. Ce sont là pourtant les Consolantes (Solanées), qui, discrètement administrées, ont guéri si souvent, endormi tant de maux.
Vous les trouvez aux plus sinistres lieux, isolés, mal famés, aux masures, aux décombres. C’est encore là une ressemblance qu’elles ont avec celle qui les employait. Où aurait-elle vécu, sinon aux landes sauvages, l’infortunée qu’on poursuivit tellement, la maudite, la proscrite, l’empoisonneuse qui guérissait, sauvait ? la fiancée du Diable et du Mal incarné, qui a fait tant de bien, au dire du grand médecin de la Renaissance. Quand Paracelse, à Bâle, en 1527, brûla toute la médecine8, il déclara ne savoir rien que ce qu’il apprit des sorcières.
Cela valait une récompense. Elles l’eurent. On les paya en tortures, en bûchers. On trouva des supplices exprès ; on leur inventa des douleurs. On les jugeait en masse, on les condamnait sur un mot. Il n’y eut jamais une telle prodigalité de vies humaines. Sans parler de l’Espagne, terre classique des bûchers, où le Maure et le Juif ne vont jamais sans la sorcière, on en brûle sept mille à Trèves, et je ne sais combien à Toulouse, à Genève cinq cents en trois mois (1513), huit cents à Wurtzbourg, presque d’une fournée, mille cinq cents à Bamberg (deux tout petits évêchés !). Ferdinand II lui-même, le bigot, le cruel empereur de la Guerre de Trente ans, fut obligé de surveiller ces bons évêques ; ils eussent brûlé tous leurs sujets. Je trouve, dans la liste de Wurtzbourg, un sorcier de onze ans, qui était à l’école, une sorcière de quinze, à Bayonne deux de dix-sept, damnablement jolies.
Notez qu’à certaines époques, par ce seul mot Sorcière, la haine tue qui elle veut. Les jalousies de femmes, les cupidités d’hommes, s’emparent d’une arme si commode. Telle est riche ?… Sorcière. — Telle est jolie ?… Sorcière. On verra la Murgui, une petite mendiante, qui, de cette pierre terrible, marque au front pour la mort, la grande dame, trop belle, la châtelaine de Lancinena9.
Les accusées, si elles peuvent, préviennent la torture et se tuent. Remy, l’excellent juge de Lorraine, qui en brûla huit cents, triomphe de cette Terreur10. « Ma justice est si bonne, dit-il, que seize, qui furent arrêtées l’autre jour, n’attendirent pas, s’étranglèrent tout d’abord. »

Sur la longue voie de mon Histoire, dans les trente ans que j’y ai consacrés, cette horrible littérature de sorcellerie m’a passé, repassé fréquemment par les mains. J’ai épuisé d’abord et les manuels de l’Inquisition, les âneries des dominicains (Fouets, Marteaux, Fourmilières, Fustigations, Lanternes, etc., ce sont les titres de leurs livres). Puis, j’ai lu les parlementaires, les juges lais qui succèdent à ces moines, les méprisent et ne sont guère moins idiots. J’en dis un mot ailleurs. Ici, une seule observation, c’est que, de 1300 à 1600, et au-delà, la justice est la même. Sauf un petit entracte dans le Parlement de Paris, c’est toujours et partout même férocité de sottise. Les talents n’y font rien. Le spirituel De Lancre, magistrat bordelais du règne d’Henri IV fort avancé en politique, dès qu’il s’agit de sorcellerie, retombe au niveau d’un Nider11, d’un Sprenger, des moines imbéciles du quinzième siècle.
On est saisi d’étonnement en voyant ces temps si divers, ces hommes de culture différente, ne pouvoir avancer d’un pas. Puis on comprend très bien que les uns et les autres, furent arrêtés, disons plus, aveuglés, irrémédiablement enivrés et ensauvagés, par le poison de leur principe. Ce principe est le dogme de fondamentale injustice : « Tous perdus pour un seul, non seulement punis, mais dignes de l’être, gâtés d’avance et pervertis, morts à Dieu même avant de naître. L’enfant qui tète est un damné. »
Qui dit cela ? Tous, Bossuet même. Un docteur important de Rome, Spina12, Maître du Sacré Palais, formule nettement la chose : « Pourquoi Dieu permet-il la mort des innocents ? Il le fait justement. Car s’ils ne meurent à cause des péchés qu’ils ont faits, ils meurent toujours coupables pour le péché originel. » (De Strigibus, chap. IX.)
De cette énormité, deux choses dérivent, et en justice et en logique. Le juge est toujours sûr de son affaire ; celui qu’on lui amène est coupable certainement, et, s’il se défend, encore plus. La justice n’a pas à suer fort, à se casser la tête, pour distinguer le vrai du faux. En tout, on part d’un parti pris. Le logicien, le scolastique n’a que faire d’analyser l’âme, et de se rendre compte des nuances par où elle passe, de sa complexité, de ses oppositions intérieures et de ses combats. Il n’a pas besoin, comme nous, de s’expliquer comment cette âme, de degré en degré, peut devenir vicieuse. Ces finesses, ces tâtonnements, s’il pouvait les comprendre, oh ! comme il en rirait, hocherait la tête. Et qu’avec grâce alors oscilleraient les superbes oreilles dont son crâne vide est orné !
Quand il s’agit surtout du Pacte diabolique, du traité effroyable, où pour un petit gain d’un jour, l’âme se vend aux tortures éternelles, nous chercherions nous autres à retrouver la voie maudite, l’épouvantable échelle de malheurs et de crimes qui l’auront fait descendre là. Notre homme a bien affaire de tout cela ! Pour lui l’âme et le diable étaient nés l’un pour l’autre, si bien qu’à la première tentation, pour un caprice, une envie, une idée qui passe, du premier coup l’âme se jette à cette horrible extrémité.

Je ne vois pas non plus que nos modernes se soient enquis beaucoup de la chronologie morale de la sorcellerie. Ils s’attachent trop aux rapports du Moyen Âge avec l’Antiquité. Rapports réels, mais faibles, de petite importance. Ni la vieille Magicienne, ni la Voyante celtique et germanique ne sont encore la vraie Sorcière. Les innocentes Sabasies13 (de Bacchus Sabasius), petit sabbat rural, qui dura dans le Moyen Âge, ne sont nullement la Messe noire du quatorzième siècle, le grand défi solennel à Jésus. Ces conceptions terribles n’arrivèrent pas par la longue filière de la tradition. Elles jaillirent de l’horreur du temps.
D’où date la Sorcière ? je dis sans hésiter : « Des temps du désespoir. »
Du désespoir profond que fit le monde de l’Église. Je dis sans hésiter : « La Sorcière est son crime. »
Je ne m’arrête nullement à ses doucereuses explications qui font semblant d’atténuer : « Faible, légère, était la créature, molle aux tentations. Elle a été induite à mal par la concupiscence. » Hélas ! dans la misère, la famine de ces temps, ce n’est pas là ce qui pouvait troubler jusqu’à la fureur diabolique. Si la femme amoureuse, jalouse et délaissée, si l’enfant chassée par la belle-mère, si la mère battue de son fils (vieux sujets de légendes), si elles ont pu être tentées, invoquer le mauvais Esprit, tout cela n’est pas la Sorcière. De ce que ces pauvres créatures appellent Satan, il ne suit pas qu’il les accepte. Elles sont loin encore, et bien loin d’être mûres pour lui. Elles n’ont pas la haine de Dieu.

Pour comprendre un peu mieux cela, lisez les registres exécrables qui nous restent de l’Inquisition, non pas dans les extraits de Llorente, de Lamothe-Langon14, etc., mais dans ce qu’on a des registres originaux de Toulouse15. Lisez-les dans leur platitude, leur morne sécheresse, si effroyablement sauvage. Au bout de quelques pages, on se sent morfondu. Un froid cruel vous prend. La mort, la mort, la mort, c’est ce qu’on sent dans chaque ligne. Vous êtes déjà dans la bière, ou dans une petite loge de pierre aux murs moisis. Les plus heureux sont ceux qu’on tue. L’horreur, c’est l’in pace. C’est ce mot qui revient sans cesse, comme une cloche d’abomination qu’on sonne et qu’on re-sonne, pour désoler les morts vivants, mot toujours le même : Emmurés.
Épouvantable mécanique d’écrasement, d’aplatissement, cruel pressoir à briser l’âme. De tour de vis en tour de vis, ne respirant plus et craquant, elle jaillit de la machine, et tomba au monde inconnu.
À son apparition, la Sorcière n’a ni père, ni mère, ni fils, ni époux, ni famille. C’est un monstre, un aérolithe, venu on ne sait d’où. Qui oserait, grand Dieu ! en approcher ?
Où est-elle ? aux lieux impossibles, dans la forêt des ronces, sur la lande, où l’épine, le chardon emmêlés, ne permettent pas le passage. La nuit, sous quelque vieux dolmen. Si on l’y trouve, elle est isolée par l’horreur commune ; elle a autour comme un cercle de feu.
Qui le croira pourtant ? c’est une femme encore. Même cette vie terrible presse et tend son ressort de femme, l’électricité féminine. La voilà douée de deux dons :
L’illuminisme de la folie lucide, qui, selon ses degrés, est poésie, seconde vue, pénétration perçante, la parole naïve et rusée, la faculté surtout de se croire en tous ses mensonges. Don ignoré du sorcier mâle. Avec lui, rien n’eût commencé.
De ce don un autre dérive, la sublime puissance de la conception solitaire, la parthénogenèse que nos physiologistes reconnaissent maintenant dans les femelles de nombreuses espèces pour la fécondité du corps, et qui n’est pas moins sûre pour les conceptions de l’esprit.

Seule, elle conçut et enfanta. Qui ? Un autre elle-même qui lui ressemble à s’y tromper.
Fils de haine, conçu de l’amour. Car sans l’amour, on ne crée rien. Celle-ci, tout effrayée qu’elle est de cet enfant, s’y retrouve si bien, se complaît tellement en cette idole, qu’elle la place à l’instant sur l’autel, l’honore, s’y immole, et se donne comme victime et vivante hostie. Elle-même bien souvent le dira à son juge : « Je ne crains qu’une chose : souffrir trop peu pour lui. » (Lancre.)
Savez-vous bien le début de l’enfant ? c’est un terrible éclat de rire. N’a-t-il pas sujet d’être gai, sur sa libre prairie, loin des cachots d’Espagne et des emmurés de Toulouse. Son in pace n’est pas moins que le monde. Il va, vient, se promène. À lui la forêt sans limite ! à lui la lande des lointains horizons ! à lui toute la terre, dans la rondeur de sa riche ceinture ! La sorcière lui dit tendrement : « Mon Robin » du nom de ce vaillant proscrit, le joyeux Robin Hood, qui vit sous la verte feuillée. Elle aime aussi à le nommer du petit nom de Verdelet, Joli-bois, Vert-bois. Ce sont les lieux favoris de l’espiègle. À peine eut-il vu un buisson, qu’il fit l’école buissonnière.

Ce qui étonne, c’est que du premier coup la Sorcière vraiment fit un être. Il a tous les semblants de la réalité. On l’a vu, entendu. Chacun peut le décrire.
[Voyez au contraire l’impuissance de L’Église pour engendrer. Comme ses anges sont pâles, à l’état de grisaille, diaphanes ! On voit à travers.
Même dans les démons qu’elle a pris aux rabbins, la sale légion grognante, etc., elle cherchait un réalisme de terreur mais ne l’atteignit pas. Ces figures sont grotesques encore plus que terribles ; elles sont flottantes et baladines16.
Tout autre sort Satan du sein brûlant de la Sorcière, vivant, armé et tout brandi. Quelque peur que l’on ait de lui, il faut avouer que, sans lui, on fût mort de monotonie. De tant de fléaux qui frappent ce temps, l’ennui est encore le plus lourd. Quand on essaie de faire parler les Trois Personnes entre elles, comme Milton en eut la malheureuse idée, l’ennui monte au sublime. De l’une à l’autre, c’est un oui éternel. Des anges aux saints, le même oui. Ceux-ci, dans leurs légendes, fort gentilles au commencement, ont tous un air de parenté fadasse, et entre eux, et avec Jésus. Tous cousins. Dieu nous garde de vivre en un pays où tout visage humain, de désolante ressemblance, a cette égalité douceâtre de couvent ou de sacristie :
Au contraire ce gaillard, le fils de la sorcière, sait donner la réplique. Il répond à Jésus. Je suis sûr qu’il le désennuie, accablé comme il est de l’insipidité de ses saints17.]
Les saints, ces bien-aimés, les fils de la maison, se remuent peu, contemplent, rêvent ; ils attendent en attendant, sûrs qu’ils auront leur part d’Élus. Le peu qu’ils ont d’actif se concentre dans le cercle resserré de l’Imitation (ce mot est tout le Moyen Âge18). — Lui, le bâtard maudit, dont la part n’est rien que le fouet, il n’a garde d’attendre. Il va cherchant et jamais ne repose. Il s’agite, de la terre au ciel. Il est fort curieux, fouille, entre, sonde, et met le nez partout. Du Consummatum est19 il se rit, il se moque. Il dit toujours : « Plus loin ! » — et « En avant ! »
Du reste, il n’est pas difficile. Il prend tous les rebuts ; ce que le ciel jette, il ramasse. Par exemple, l’Église a jeté la Nature, comme impure et suspecte. Satan s’en saisit, s’en décore. Bien plus, il l’exploite et s’en sert, en fait jaillir des arts, acceptant le grand nom dont on veut le flétrir, celui de Prince du monde.
On avait dit imprudemment : « Malheur à ceux qui rient ! » C’était donner d’avance à Satan une trop belle part, le monopole du rire et le proclamer amusant. Disons plus : nécessaire. Car le rire est une fonction essentielle de notre nature. Comment porter la vie, si nous ne pouvons rire, tout au moins parmi nos douleurs ?
L’Église, qui ne voit dans la vie qu’une épreuve, se garde de la prolonger. Sa médecine est la résignation, l’attente et l’espoir de la mort. — Vaste champ pour Satan. Le voilà médecin, guérisseur des vivants. — Bien plus, consolateur ; il a la complaisance de nous montrer nos morts, d’évoquer les ombres aimées.
Autre petite chose rejetée de l’Église, la Logique, la libre Raison. C’est là la grande friandise dont l’autre avidement se saisit.
L’Église avait bâti à chaux et à ciment un petit in pace, étroit, à voûte basse, éclairé d’un jour borgne, d’une certaine fente. Cela s’appelait l’École. On y lâchait quelques tondus, et on leur disait : « Soyez libres. » Tous y devenaient culs-de-jatte. Trois cents, quatre cents ans confirment la paralysie. Et le point d’Abailard est justement celui d’Occam20 !
Il est plaisant qu’on aille chercher là l’origine de la Renaissance. Elle eut lieu, mais comment ? par la satanique entreprise des gens qui ont percé la voûte, par l’effort des damnés qui voulaient voir le ciel. Et elle eut lieu bien plus encore, loin de l’École et des lettrés, dans l’École buissonnière, où Satan fit la classe à la sorcière et au berger.
Enseignement hasardeux21, s’il en fut, mais dont les hasards même exaltaient l’amour curieux, le désir effréné de voir et de savoir. — Là commencèrent les mauvaises sciences, la pharmacie défendue des poisons, et l’exécrable anatomie. — Le berger, espion des étoiles, avec l’observation du ciel, apportait là ses coupables recettes, ses essais sur les animaux. — La sorcière apportait du cimetière voisin un corps volé ; et pour la première fois (au risque du bûcher) on pouvait contempler ce miracle de Dieu « qu’on cache sottement, au lieu de le comprendre » (comme a dit si bien M. Serres).
Le seul docteur admis là par Satan, Paracelse, y a vu un tiers, qui parfois se glissait dans l’assemblée sinistre, y apportait la chirurgie. — C’était le chirurgien de ces temps de bonté, le bourreau, l’homme à la main hardie, qui jouait à propos du fer, cassait les os et savait les remettre, qui tuait et parfois sauvait, pendait jusqu’à un certain point.
L’université criminelle de la sorcière, du berger, du bourreau, dans ses essais qui furent des sacrilèges, enhardit l’autre, força sa concurrente d’étudier. Car chacun voulait vivre. Tout eût été à la sorcière ; on aurait pour jamais tourné le dos au médecin. — Il fallut bien que l’Église subît, permît ces crimes. Elle avoua qu’il est de bons poisons (Grillandus). Elle laissa, contrainte et forcée, disséquer publiquement. En 1306, l’Italien Mondino ouvre et dissèque une femme ; une en 1315. — Révélation sacrée, Découverte d’un monde (c’est bien plus que Christophe Colomb). Les sots frémirent, hurlèrent. Et les sages tombèrent à genoux.

Avec de telles victoires, Satan était bien sûr de vivre. Jamais l’Église seule n’aurait pu le détruire. Les bûchers n’y firent rien, mais bien certaine politique.
On divisa habilement le royaume de Satan. Contre sa fille, son épouse, la Sorcière, on arma son fils, le Médecin.
L’Église, qui, profondément, de tout son cœur, haïssait celui-ci, ne lui fonda pas moins son monopole, pour l’extinction de la Sorcière. Elle déclare, au quatorzième siècle, que si la femme ose guérir sans avoir étudié, elle est sorcière et meurt.
Mais comment étudierait-elle publiquement ? Imaginez la scène risible, horrible, qui eût eu lieu, si la pauvre sauvage eût risqué d’entrer aux Écoles ! Quelle fête et quelle gaieté ! Aux feux de la Saint-Jean, on brûlait des chats enchaînés. Mais la sorcière liée à cet enfer miaulant, la sorcière hurlante et rôtie, quelle joie pour l’aimable jeunesse des moinillons et des cappets22 !
On verra tout au long la décadence de Satan. Lamentable récit. On le verra pacifié, devenu un bon vieux. On le vole, on le pille, au point que des deux masques qu’il avait au Sabbat, le plus sale est pris par Tartuffe.
Son esprit est partout. Mais lui-même, de sa personne, en perdant la Sorcière, il perdait tout. — Les sorciers furent des ennuyeux.
 
Maintenant qu’on l’a précipité tellement vers son déclin, sait-on bien ce qu’on a fait là ? — N’était-il pas un acteur nécessaire, une pièce indispensable de la grande machine religieuse, un peu détraquée aujourd’hui ? — Tout organisme qui fonctionne bien est double, a deux côtés. La vie ne va guère autrement. C’est un certain balancement de deux forces, opposées, symétriques, mais inégales ; l’inférieure fait contre-poids, répond à l’autre. La supérieure s’impatiente, et veut la supprimer. — À tort.
Lorsque Colbert (1672) destitua Satan avec peu de façon en défendant aux juges de recevoir les procès de sorcellerie, le tenace Parlement Normand, dans sa bonne logique normande, montra la portée dangereuse d’une telle décision. Le Diable n’est pas moins qu’un dogme, qui tient à tous les autres. Toucher à l’éternel vaincu, n’est-ce pas toucher au vainqueur ? Douter des actes du premier, cela mène à douter des actes du second, des miracles qu’il fit précisément pour combattre le Diable. Les colonnes du ciel ont leur pied dans l’abîme. L’étourdi qui remue cette base infernale, peut lézarder le paradis.
Colbert n’écouta pas. Il avait tant d’autres affaires. — Mais le diable peut-être entendit. Et cela le console fort. Dans les petits métiers où il gagne sa vie (spiritisme ou tables tournantes), il se résigne, et croit que du moins il ne meurt pas seul.



LIVRE PREMIER


I
LA MORT DES DIEUX
Certains auteurs nous assurent que, peu de temps avant la victoire du christianisme, une voix mystérieuse courait sur les rives de la mer Égée, disant : « Le grand Pan est mort. »
L’antique dieu universel de la Nature était fini. Grande joie. On se figurait que, la Nature étant morte, morte était la tentation. Troublée si longtemps de l’orage, l’âme humaine va donc reposer.
S’agissait-il simplement de la fin de l’ancien culte, de sa défaite, de l’éclipse des vieilles formes religieuses ? Point du tout. En consultant les premiers monuments chrétiens, on trouve à chaque ligne l’espoir que la Nature va disparaître, la vie s’éteindre, qu’enfin on touche à la fin du monde. C’en est fait des dieux de la vie, qui en ont si longtemps prolongé l’illusion. Tout tombe, s’écroule, s’abîme. Le Tout devient le néant : « Le grand Pan est mort ! »
 
Ce n’était pas une nouvelle que les dieux dussent mourir. Nombre de cultes anciens sont fondés précisément sur l’idée de la mort des dieux. Osiris meurt, Adonis meurt, il est vrai, pour ressusciter. Eschyle, sur le théâtre même, dans ces drames qu’on ne jouait que pour les fêtes des dieux, leur dénonce expressément, par la voix de Prométhée, qu’un jour ils doivent mourir. Mais comment ? vaincus, et soumis aux Titans, aux puissances antiques de la Nature.
Ici, c’est bien autre chose. Les premiers chrétiens, dans l’ensemble et dans le détail, dans le passé, dans l’avenir, maudissent la Nature elle-même. Ils la condamnent tout entière, jusqu’à voir le mal incarné, le démon dans une fleur*1. Viennent donc, plus tôt que plus tard, les anges qui jadis abîmèrent1 les villes de la mer Morte. Qu’ils emportent, plient comme un voile la vaine figure du monde, qu’ils délivrent enfin les saints de cette longue tentation.
L’Évangile dit : « Le jour approche. » Les Pères disent : « Tout à l’heure. » L’écroulement de l’Empire et l’invasion des Barbares donnent espoir à saint Augustin qu’il ne subsistera de cité bientôt que la Cité de Dieu.
Qu’il est pourtant dur à mourir, ce monde, et obstiné à vivre ! Il demande, comme Ézéchias2, un répit, un tour de cadran. Eh bien, soit, jusqu’à l’an Mille. Mais après, pas un jour de plus.

Est-il bien sûr, comme on l’a tant répété, que les anciens dieux fussent finis, eux-mêmes ennuyés, las de vivre ? qu’ils aient, de découragement, donné presque leur démission ? que le christianisme n’ait eu qu’à souffler sur ces vaines ombres ?
On montre ces dieux dans Rome, on les montre dans le Capitole, où ils n’ont été admis que par une mort préalable, je veux dire en abdiquant ce qu’ils avaient de sève locale, en reniant leur patrie, en cessant d’être les génies représentant de telles nations. Pour les recevoir, il est vrai, Rome avait pratiqué sur eux une sévère opération, les avait énervés3, pâlis. Ces grands dieux centralisés étaient devenus, dans leur vie officielle, de tristes fonctionnaires de l’empire romain. Mais cette aristocratie de l’Olympe, en sa décadence, n’avait nullement entraîné la foule des dieux indigènes, la populace des dieux encore en possession de l’immensité des campagnes, des bois, des monts, des fontaines, confondus intimement avec la vie de la contrée. Ces dieux logés au cœur des chênes, dans les eaux fuyantes et profondes, ne pouvaient en être expulsés.
Et qui dit cela ? c’est l’Église. Elle se contredit rudement. Quand elle a proclamé leur mort, elle s’indigne de leur vie. De siècle en siècle, par la voix menaçante de ses conciles*2, elle leur intime de mourir… Eh quoi ! ils sont donc vivants ?
« Ils sont des démons… » — Donc, ils vivent. Ne pouvant en venir à bout, on laisse le peuple innocent les habiller, les déguiser. Par la légende, il les baptise, les impose à l’Église même. Mais, du moins, sont-ils convertis ? pas encore. On les surprend qui sournoisement subsistent en leur propre nature païenne.
Où sont-ils ? Dans le désert, sur la lande, dans la forêt ? Oui, mais surtout dans la maison. Ils se maintiennent au plus intime des habitudes domestiques. La femme les garde et les cache au ménage et au lit même. Ils ont là le meilleur du monde (mieux que le temple), le foyer.

Il n’y eut jamais révolution si violente que celle de Théodose4. Nulle trace dans l’Antiquité d’une telle proscription d’aucun culte. Le Perse, adorateur du feu, dans sa pureté héroïque, put outrager les dieux visibles, mais il les laissa subsister. Il fut très favorable aux juifs, les protégea, les employa. La Grèce, fille de la lumière, se moqua des dieux ténébreux, des Cabires5 ventrus, et elle les toléra pourtant, les adopta comme ouvriers, si bien qu’elle en fit son Vulcain. Rome, dans sa majesté, accueillit, non seulement l’Étrurie, mais les dieux rustiques du vieux laboureur italien. Elle ne poursuivit les druides que comme une dangereuse résistance nationale.
Le christianisme vainqueur voulut, crut tuer l’ennemi. Il rasa l’École, par la proscription de la logique, et par l’extermination matérielle des philosophes, qui furent massacrés sous Valens6. Il rasa ou vida le Temple, brisa les symboles. La légende nouvelle aurait pu être favorable à la famille, si le père n’y eût été annulé dans S. Joseph, si la mère avait été relevée comme éducatrice, comme ayant moralement enfanté Jésus. Voie féconde qui fut tout d’abord délaissée par l’ambition d’une haute pureté stérile.
Donc le christianisme entra au chemin solitaire où le monde allait de lui-même, le célibat, combattu en vain par les lois des Empereurs. Il se précipita sur cette pente par le monachisme.
Mais l’homme au désert fut-il seul ? Le démon lui tint compagnie, avec toutes les tentations. Il eut beau faire, il lui fallut recréer des sociétés, des cités de solitaires. On sait ces noires villes de moines qui se formèrent en Thébaïde. On sait quel esprit turbulent, sauvage, les anima, leurs descentes meurtrières dans Alexandrie. Ils se disaient troublés, poussés du démon, et ne mentaient pas.
Un vide énorme s’était fait dans le monde. Qui le remplissait ? les chrétiens le disent, le démon, partout le démon : Ubique dæmon*3.
La Grèce, comme tous les peuples, avait eu ses énergumènes, troublés, possédés des esprits. C’est un rapport tout extérieur, une ressemblance apparente qui ne ressemble nullement. Ici, ce ne sont pas des esprits quelconques. Ce sont les noirs fils de l’abîme, idéal de perversité. On voit partout dès lors errer ces pauvres mélancoliques qui se haïssent, ont horreur d’eux-mêmes. Jugez, en effet, ce que c’est, de se sentir double, d’avoir foi en cet autre, cet hôte cruel qui va, vient, se promène en vous, vous fait errer où il veut, aux déserts, aux précipices. Maigreur, faiblesse croissantes. Et plus ce corps misérable est faible, plus le démon l’agite. La femme surtout est habitée, gonflée, soufflée7 de ces tyrans. Ils l’emplissent d’aura infernale, y font l’orage et la tempête, s’en jouent, au gré de leur caprice, la font pécher, la désespèrent.
Ce n’est pas nous seulement, hélas ! c’est toute la nature qui devient démoniaque. Si le diable est dans une fleur, combien plus dans la forêt sombre ! La lumière qu’on croyait si pure est pleine des enfants de la nuit. Le ciel plein d’enfer ! quel blasphème ! L’étoile divine du matin, dont la scintillation sublime a plus d’une fois éclairé Socrate, Archimède ou Platon, qu’est-elle devenue ? un diable, le grand diable Lucifer. Le soir, c’est le diable Vénus, qui m’induit en tentation dans ses molles et douces clartés.
Je ne m’étonne pas si cette société devient terrible et furieuse. Indignée de se sentir si faible contre les démons, elle les poursuit partout, dans les temples, les autels de l’ancien culte d’abord, puis dans les martyrs païens. Plus de festins ; ils peuvent être des réunions idolâtriques. Suspecte est la famille même ; car l’habitude pourrait la réunir autour des lares antiques. Et pourquoi une famille ? L’Empire est un empire de moines.
Mais l’individu lui-même, l’homme isolé et muet, regarde le ciel encore, et dans les astres retrouve et honore ses anciens dieux. « C’est ce qui fait les famines, dit l’empereur Théodose, et tous les fléaux de l’Empire. » Parole terrible qui lâche sur le païen inoffensif l’aveugle rage populaire. La loi déchaîne à l’aveugle toutes les fureurs contre la loi.
Dieux anciens, entrez au sépulcre. Dieux de l’amour, de la vie, de la lumière, éteignez-vous ! Prenez la capuche du moine. Vierges, soyez religieuses. Épouses, délaissez vos époux ; ou, si vous gardez la maison, restez pour eux de froides sœurs.
Mais tout cela, est-ce possible ? qui aura le souffle assez fort pour éteindre d’un seul coup la lampe ardente de Dieu ? Cette tentative téméraire de piété impie pourra faire des miracles étranges, monstrueux… Coupables, tremblez !
Plusieurs fois, dans le Moyen Âge, reviendra la sombre histoire de la Fiancée de Corinthe. Racontée de si bonne heure par Phlégon, l’affranchi d’Hadrien, on la retrouve au douzième siècle, on la retrouve au seizième, comme le reproche profond, l’indomptable réclamation de la Nature8.

« Un jeune homme d’Athènes va à Corinthe, chez celui qui lui promit sa fille. Il est resté païen, et ne sait pas que la famille où il croyait entrer vient de se faire chrétienne. Il arrive fort tard. Tout est couché, hors la mère, qui lui sert le repas de l’hospitalité, et le laisse dormir. Il tombe de fatigue. À peine il sommeillait, une figure entre dans la chambre : c’est une fille, vêtue, voilée de blanc ; elle a au front un bandeau noir et or. Elle le voit. Surprise, levant sa blanche main : “Suis-je donc déjà si étrangère dans la maison ?… Hélas ! pauvre recluse… Mais, j’ai honte, et je sors. Repose. — Demeure, belle jeune fille, voici Cérès, Bacchus, et, avec toi, l’Amour ! N’aie pas peur, ne sois pas si pâle ! — Ah ! loin de moi, jeune homme ! Je n’appartiens plus à la joie. Par un vœu de ma mère malade, la jeunesse et la vie sont liées pour toujours. Les dieux ont fui. Et les seuls sacrifices sont des victimes humaines. — Eh quoi ! ce serait toi ? toi, ma chère fiancée, qui me fus donnée dès l’enfance ? Le serment de nos pères nous lia pour toujours sous la bénédiction du ciel. Ô vierge ! sois à moi ! — Non, ami, non, pas moi. Tu auras ma jeune sœur. Si je gémis dans ma froide prison, toi, dans ses bras, pense à moi, à moi qui me consume et ne pense qu’à toi, et que la terre va recouvrir. — Non, j’en atteste cette flamme ; c’est le flambeau d’hymen. Tu viendras avec moi chez mon père. Reste, ma bien-aimée.” — Pour don de noces, il offre une coupe d’or. Elle lui donne sa chaîne ; mais préfère à la coupe une boucle de ses cheveux.
« C’est l’heure des esprits ; elle boit, de sa lèvre pâle, le sombre vin couleur de sang. Il boit avidement après elle. Il invoque l’Amour. Elle, son pauvre cœur s’en mourait, et elle résistait pourtant. Mais il se désespère, et tombe en pleurant sur le lit. — Alors, se jetant près de lui : “Ah ! que ta douleur me fait mal ! Mais, si tu me touchais, quel effroi ! Blanche comme la neige, froide comme la glace, hélas ! telle est ta fiancée. — Je te réchaufferai ; viens à moi ! quand tu sortirais du tombeau…” Soupirs, baisers, s’échangent. “Ne sens-tu pas comme je brûle ?” — L’Amour les étreint et les lie. Les larmes se mêlent au plaisir. Elle boit, altérée, le feu de sa bouche ; le sang figé s’embrase de la rage amoureuse, mais le cœur ne bat pas au sein.
« Cependant la mère était là, écoutait. Doux serments, cris de plainte et de volupté. — “Chut ! c’est le chant du coq ! À demain, dans la nuit !” Puis, adieu, baisers sur baisers !
« La mère entre indignée. Que voit-elle ? Sa fille. Il la cachait, l’enveloppait. Mais elle se dégage, et grandit du lit à la voûte : “Ô mère ! mère ! vous m’enviez donc ma belle nuit, vous me chassez de ce lieu tiède. N’était-ce pas assez de m’avoir roulée dans le linceul, et sitôt portée au tombeau ? Mais une force a levé la pierre. Vos prêtres eurent beau bourdonner sur la fosse. Que font le sel et l’eau, où brûle la jeunesse ? La terre ne glace pas l’amour !… Vous promîtes ; je viens redemander mon bien…
« Las ! ami, il faut que tu meures. Tu languirais, tu sécherais ici. J’ai tes cheveux ; ils seront blancs demain*4… Mère, une dernière prière ! Ouvrez mon noir cachot, élevez un bûcher, et que l’amante ait le repos des flammes. Jaillisse l’étincelle et rougisse la cendre ! Nous irons à nos anciens dieux. »

*1. Conf. De S. Cyprien, ap. Muratori, Script. It., t. I, p. 293, 545. A. Maury, Magie, p. 435.

*2. V. Mansi, Baluze ; Conc. d’Arles, 442 ; de Tours, 567 ; de Leptines, 743 ; les Capitulaires, etc. Gerson même, vers 1400.

*3. V. les Vies des Pères du désert, et les auteurs cités par A. Maury, Magie, p. 317. Au quatrième siècle, les Messaliens, se croyant pleins de démons, se mouchaient et crachaient sans cesse, faisaient d’incroyables efforts pour les expectorer.

*4. Ici, j’ai supprimé un mot choquant. Goethe, si noble dans la forme, ne l’est pas autant d’esprit. Il gâte la merveilleuse histoire, souille le grec d’une horrible idée slave. Au moment où on pleure, il fait de la fille un vampire. Elle vient parce qu’elle a soif de sang, pour sucer le sang de son cœur. Et il lui fait dire froidement cette chose impie et immonde : « Lui fini, je passerai à d’autres ; la jeune race succombera à ma fureur. »
Le Moyen Âge habille grotesquement cette tradition pour nous faire peur du Diable Vénus. Sa statue reçoit d’un jeune homme une bague qu’il lui met imprudemment au doigt. Elle la serre, la garde comme fiancée, et, la nuit, vient dans son lit en réclamer les droits. Pour le débarrasser de l’infernale épouse, il faut un exorcisme (S. Hibb., part. III, chap. III, p. 174). — Même histoire dans les fabliaux, mais appliquée sottement à la Vierge. — Luther reprend l’histoire antique, si ma mémoire ne me trompe, dans ses Propos de table, mais fort grossièrement, en faisant sentir le cadavre. — L’espagnol del Rio la transporte de Grèce en Brabant. La fiancée meurt peu avant ses noces. On sonne les cloches des morts. Le fiancé désespéré errait dans la campagne. Il entend une plainte. C’est elle-même qui erre sur la bruyère… « Ne vois-tu pas, dit-elle, celui qui me conduit ? — Non. » — Mais il la saisit, l’enlève, la porte chez lui. Là, l’histoire risquait fort de devenir trop tendre et trop touchante. Ce dur inquisiteur, del Rio, en coupe le fil. « Le voile levé, dit-il, on trouva une bûche vêtue de la peau d’un cadavre. » — Le juge le Loyer, quoique si peu sensible, nous restitue pourtant l’histoire primitive.
Après lui, c’est fait de tous ces tristes narrateurs. L’histoire est inutile. Car notre temps commence, et la Fiancée a vaincu. La Nature enterrée revient, non plus furtivement, mais maîtresse de la maison.




II
POURQUOI LE MOYEN ÂGE DÉSESPÉRA
« Soyez des enfants nouveau-nés » (quasi modo geniti infantes1) ; soyez tout petits, tout jeunes par l’innocence du cœur, par la paix, l’oubli des disputes, sereins, sous la main de Jésus.
C’est l’aimable conseil que donne l’Église à ce monde si orageux, le lendemain de la grande chute. Autrement dit : « Volcans, débris, cendres, lave, verdissez. Champs brûlés, couvrez-vous de fleurs. »
Une chose promettait, il est vrai, la paix qui renouvelle : toutes les écoles étaient finies, la voie logique abandonnée. Une méthode infiniment simple dispensait du raisonnement, donnait à tous la pente aisée qu’il ne fallait plus que descendre. Si le credo était obscur, la vie était toute tracée dans le sentier de la légende. Le premier mot, le dernier, fut le même : Imitation.
« Imitez, tout ira bien. Répétez et copiez. » Mais est-ce bien là le chemin de la véritable enfance, qui vivifie le cœur de l’homme, qui lui fait retrouver les sources fraîches et fécondes ? Je ne vois d’abord dans ce monde, qui fait le jeune et l’enfant, que des attributs de vieillesse, subtilité, servilité, impuissance. Qu’est-ce que cette littérature devant les monuments sublimes des Grecs et des Juifs ? même devant le génie romain ? C’est précisément la chute littéraire qui eut lieu dans l’Inde, du brahmanisme au bouddhisme ; un verbiage bavard après la haute inspiration. Les livres copient les livres, les églises copient les églises, et ne peuvent plus même copier. Elles se volent les unes les autres. Des marbres arrachés de Ravenne, on orne Aix-la-Chapelle. Telle est toute cette société. L’évêque roi d’une cité, le barbare roi d’une tribu, copient les magistrats romains. Nos moines, qu’on croit originaux, ne font dans leur monastère que renouveler la villa (dit très bien Chateaubriand). Ils n’ont nulle idée de faire une société nouvelle, ni de féconder l’ancienne. Copistes des moines d’Orient, ils voudraient d’abord que leurs serviteurs fussent eux-mêmes de petits moines laboureurs, un peuple stérile. C’est malgré eux que la famille se refait, refait le monde.
Quand on voit que ces vieillards vont si vite vieillissant, quand, en un siècle, l’on tombe du sage moine saint Benoît au pédantesque Benoît d’Aniane, on sent bien que ces gens-là furent parfaitement innocents de la grande création populaire qui fleurit sur les ruines : je parle des Vies des saints. Les moines les écrivirent, mais le peuple les faisait. Cette jeune végétation peut jeter des feuilles et des fleurs par les lézardes de la vieille masure romaine convertie en monastère, mais elle n’en vient pas à coup sûr. Elle a sa racine profonde dans le sol ; le peuple l’y sème, et la famille l’y cultive, et tous y mettent la main, les hommes, les femmes et les enfants. La vie précaire, inquiète, de ces temps de violence, rendait ces pauvres tribus imaginatives, crédules pour leurs propres rêves, qui les rassuraient. Rêves étranges, riches de miracles, de folies absurdes et charmantes.
Ces familles, isolées dans la forêt, dans la montagne (comme on vit encore au Tyrol, aux Hautes-Alpes), descendant un jour par semaine, ne manquaient pas au désert d’hallucinations. Un enfant avait vu ceci, une femme avait rêvé cela. Un saint tout nouveau surgissait. L’histoire courait dans la campagne, comme en complainte, rimée grossièrement. On la chantait et la dansait le soir au chêne de la fontaine. Le prêtre qui le dimanche venait officier dans la chapelle des bois trouvait ce chant légendaire déjà dans toutes les bouches. Il se disait : « Après tout, l’histoire est belle, édifiante… Elle fait honneur à l’Église. Vox populi, vox Dei !… Mais comment l’ont-ils trouvée ? » On lui montrait des témoins véridiques, irrécusables : l’arbre, la pierre, qui ont vu l’apparition, le miracle. Que dire à cela ?
Rapportée à l’abbaye, la légende trouvera un moine, propre à rien, qui ne sait qu’écrire, qui est curieux, qui croit tout, toutes les choses merveilleuses. Il écrit celle-ci, la brode de sa plate rhétorique, gâte un peu. Mais la voici consignée et consacrée, qui se lit au réfectoire, bientôt à l’église. Copiée, chargée, surchargée d’ornements souvent grotesques, elle ira de siècle en siècle, jusqu’à ce que honorablement elle prenne rang à la fin dans la Légende dorée2.

Lorsqu’on lit encore aujourd’hui ces belles histoires, quand on entend les simples, naïves et graves mélodies où ces populations rurales ont mis tout leur jeune cœur, on ne peut y méconnaître un grand souffle, et l’on s’attendrit en songeant quel fut leur sort.
Ils avaient pris à la lettre le conseil touchant de l’Église : « Soyez des enfants nouveau-nés. » Mais ils en firent l’application à laquelle on songeait le moins dans la pensée primitive. Autant le christianisme avait craint, haï la Nature, autant ceux-ci l’aimèrent, la crurent innocente, la sanctifièrent même en la mêlant à la légende.
Les animaux que la Bible si durement nomme les velus, dont le moine se défie, craignant d’y trouver des démons, ils entrent dans ces belles histoires de la manière la plus touchante (exemple, la biche qui réchauffe, console Geneviève de Brabant3).
Même hors de la vie légendaire, dans l’existence commune, les humbles amis du foyer, les aides courageux du travail, remontent dans l’estime de l’homme. Ils ont leur droit*1. Ils ont leurs fêtes. « Si, dans l’immense bonté de Dieu, il y a place pour les plus petits, s’il semble avoir pour eux une préférence de pitié, pourquoi, dit le peuple des champs, pourquoi mon âne n’aurait-il pas entrée à l’église ? Il a des défauts, sans doute, et ne me ressemble que plus. Il est rude travailleur, mais il a la tête dure ; il est indocile, obstiné, enfin, c’est tout comme moi. »
De là les fêtes admirables, les plus belles du Moyen Âge, des Innocents, des Fous, de l’Àne. C’est le peuple même d’alors, qui, dans l’âne, traîne son image, se présente devant l’autel, laid, risible, humilié ! Touchant spectacle ! Amené par Balaam, il entre solennellement entre la Sibylle et Virgile*2, il entre pour témoigner. S’il regimba jadis contre Balaam, c’est qu’il voyait devant lui le glaive de l’ancienne loi. Mais ici la Loi est finie, et le monde de la Grâce semble s’ouvrir à deux battants pour les moindres, pour les simples. Le peuple innocemment le croit. De là, la chanson sublime où il disait à l’âne, comme il se fût dit à lui-même :
À genoux, et dis Amen !
Assez mangé d’herbe et de foin !
Laisse les vieilles choses, et va !
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
Le neuf emporte le vieux !
La vérité fait fuir l’ombre !
La lumière chasse la nuit*3 !

Rude audace ! Est-ce bien là ce qu’on vous demandait, enfants emportés, indociles, quand on vous disait d’être enfants ? On offrait le lait. Vous buvez le vin. On vous conduisait doucement bride en main par l’étroit sentier. Doux, timides, vous hésitiez d’avancer. Et tout à coup la bride est cassée… La carrière, vous la franchissez d’un seul bond.
Oh ! quelle imprudence ce fut de vous laisser faire vos saints, dresser l’autel, le parer, le charger, l’enterrer de fleurs ! Voilà qu’on le distingue à peine. Et ce qu’on voit, c’est l’hérésie antique condamnée de l’Église, l’innocence de la nature ; que dis-je ! une hérésie nouvelle qui ne finira pas demain : l’indépendance de l’homme.
 
Écoutez et obéissez :
Défense d’inventer, de créer. Plus de légendes, plus de nouveaux saints. On en a assez. Défense d’innover dans le culte par de nouveaux chants ; l’inspiration est interdite. Les martyrs qu’on découvrirait doivent se tenir dans le tombeau, modestement, et attendre qu’ils soient reconnus de l’Église. Défense au clergé, aux moines, de donner aux colons, aux serfs, la tonsure qui les affranchit. Voilà l’esprit étroit, tremblant de l’Église carlovingienne*4. Elle se dédit, se dément, elle dit aux enfants : « Soyez vieux ! »

Quelle chute ! Mais est-ce sérieux ? On nous avait dit d’être jeunes. — Oh ! le prêtre n’est plus le peuple. Un divorce infini commence, un abîme de séparation. Le prêtre, seigneur et prince, chantera sous une chape d’or, dans la langue souveraine du grand empire qui n’est plus. Nous, triste troupeau, ayant perdu la langue de l’homme, la seule que veuille entendre Dieu, que nous reste-t-il, sinon de mugir et de bêler, avec l’innocent compagnon qui ne nous dédaigne pas, qui l’hiver nous réchauffe à l’étable et nous couvre de sa toison ? Nous vivrons avec les muets et serons muets nous-mêmes.
En vérité, l’on a moins le besoin d’aller à l’église. Mais elle ne nous tient pas quittes. Elle exige que l’on revienne écouter ce qu’on n’entend plus.
Dès lors un immense brouillard, un pesant brouillard gris-de-plomb, a enveloppé ce monde. Pour combien de temps, s’il vous plaît ? Dans une effroyable durée de mille ans ! Pendant dix siècles entiers, une langueur inconnue à tous les âges antérieurs a tenu le Moyen Âge, même en partie les derniers temps, dans un état mitoyen entre la veille et le sommeil, sous l’empire d’un phénomène désolant, intolérable ; la convulsion d’ennui qu’on appelle : le bâillement.
Que l’infatigable cloche sonne aux heures accoutumées, l’on bâille ; qu’un chant nasillard continue dans le vieux latin, l’on bâille. Tout est prévu ; on n’espère rien de ce monde. Les choses reviendront les mêmes. L’ennui certain de demain fait bâiller dès aujourd’hui, et la perspective des jours, des années d’ennui qui suivront, pèse d’avance, dégoûte de vivre. Du cerveau à l’estomac, de l’estomac à la bouche, l’automatique et fatale convulsion va distendant les mâchoires sans fin ni remède. Véritable maladie que la dévote Bretagne avoue, l’imputant, il est vrai, à la malice du diable. Il se tient tapi dans les bois, disent les paysans bretons ; à celui qui passe et garde les bêtes il chante vêpres et tous les offices, et le fait bâiller à mort*5.

Être vieux, c’est être faible. Quand les Sarrasins, les Northmans4, nous menacent, que deviendrons-nous si le peuple reste vieux ? Charlemagne pleure, l’Église pleure. Elle avoue que les reliques, contre ces démons barbares, ne protègent plus l’autel*6. Ne faudrait-il pas appeler le bras de l’enfant indocile qu’on allait lier, le bras du jeune géant qu’on voulait paralyser ? Mouvement contradictoire qui remplit le neuvième siècle. On retient le peuple, on le lance. On le craint et on l’appelle. Avec lui, par lui, à la hâte, on fait des barrières, des abris qui arrêteront les barbares, couvriront les prêtres et les saints, échappés de leurs églises.
Malgré le Chauve empereur5, qui défend que l’on bâtisse, sur la montagne s’élève une tour. Le fugitif y arrive. « Recevez-moi au nom de Dieu, au moins ma femme et mes enfants. Je camperai avec mes bêtes dans votre enceinte extérieure. » La tour lui rend confiance et il sent qu’il est un homme. Elle l’ombrage. Il la défend, protège son protecteur.
Les petits jadis, par famine, se donnaient aux grands comme serfs. Mais ici, grande différence. Il se donne comme vassal, qui veut dire brave et vaillant*7.
Il se donne et il se garde, se réserve de renoncer. « J’irai plus loin. La terre est grande. Moi aussi, tout comme un autre, je puis là-bas dresser ma tour… Si j’ai défendu le dehors, je saurai me garder dedans. »
C’est la grande, la noble origine du monde féodal. L’homme de la tour recevait des vassaux, mais en leur disant : « Tu t’en iras quand tu voudras, et je t’y aiderai, s’il le faut ; à ce point que, si tu t’embourbes, moi je descendrai de cheval. » C’est exactement la formule antique*8.

Mais, un matin, qu’ai-je vu ? Est-ce que j’ai la vue trouble ? Le seigneur de la vallée fait sa chevauchée autour, pose les bornes infranchissables, et même d’invisibles limites. « Qu’est cela ?… Je ne comprends point. » — Cela dit que la seigneurie est fermée : « Le seigneur, sous porte et gonds, la tient close, du ciel à la terre. »
Horreur ! En vertu de quel droit ce vassus (c’est-à-dire vaillant) est-il désormais retenu ? — On soutiendra que vassus peut aussi vouloir dire esclave.
De même le mot servus, qui se dit pour serviteur (souvent très haut serviteur, un comte ou prince d’Empire), signifiera pour le faible un serf, un misérable dont la vie vaut un denier.
Par cet exécrable filet, ils sont pris. Là-bas cependant, il y a dans sa terre un homme qui soutient que sa terre est libre, un aleu6, un fief du soleil. Il s’assoit sur une borne, il enfonce son chapeau, regarde passer le seigneur, regarde passer l’Empereur*9. « Va ton chemin, passe, Empereur, tu es ferme sur ton cheval, et moi sur ma borne encore plus. Tu passes, et je ne passe pas… Car je suis la Liberté. »
Mais je n’ai pas le courage de dire ce que devient cet homme. L’air s’épaissit autour de lui, et il respire de moins en moins. Il semble qu’il soit enchanté. Il ne peut plus se mouvoir. Il est comme paralysé. Ses bêtes aussi maigrissent, comme si un sort était jeté. Ses serviteurs meurent de faim. Sa terre ne produit plus rien. Des esprits la rasent la nuit.
Il persiste cependant : « Povre homme en sa maison roy est. »
Mais on ne le laisse pas là. Il est cité, et il doit répondre en cour impériale. Il va, spectre du vieux monde, que personne ne connaît plus. « Qu’est-ce que c’est ? disent les jeunes. Quoi ! il n’est seigneur, ni serf ! Mais alors il n’est donc rien ? »
« Qui suis-je ? je suis celui qui bâtit la première tour, celui qui vous défendit, celui qui, laissant la tour, alla bravement au pont attendre les païens Northmans… Bien plus, je barrai la rivière, je cultivai l’alluvion, j’ai créé la terre elle-même, comme Dieu qui la tira des eaux… Cette terre, qui m’en chassera ?
« Non, mon ami, dit le voisin, on ne te chassera pas. Tu la cultiveras, cette terre… mais autrement que tu ne crois… Rappelle-toi, mon bonhomme, qu’étourdiment, jeune encore (il y a cinquante ans de cela), tu épousas Jacqueline, petite serve de mon père… Rappelle-toi la maxime : “Qui monte ma poule est mon coq.” — Tu es de mon poulailler. Déceins-toi, jette l’épée… Dès ce jour, tu es mon serf. »
Ici, rien n’est d’invention. Cette épouvantable histoire revient sans cesse au Moyen Âge. Oh ! de quel glaive il fut percé ! J’ai abrégé, j’ai supprimé, car chaque fois qu’on s’y reporte, le même acier, la même pointe aiguë traverse le cœur.
Il en fut un, qui, sous un outrage si grand, entra dans une telle fureur, qu’il ne trouva pas un seul mot. Ce fut comme Roland trahi. Tout son sang lui remonta, lui arriva à la gorge… Ses yeux flamboyaient, sa bouche muette, effroyablement éloquente, fit pâlir toute l’assemblée… Ils reculèrent… Il était mort. Ses veines avaient éclaté… Ses artères lançaient le sang rouge jusqu’au front de ses assassins*10.

L’incertitude de la condition, la pente horriblement glissante par laquelle l’homme libre devient vassal, — le vassal serviteur, — et le serviteur serf, c’est la terreur du Moyen Âge et le fonds de son désespoir. Nul moyen d’échapper. Car qui fait un pas est perdu. Il est aubain7, épave, gibier sauvage, serf ou tué. La terre visqueuse retient le pied, enracine le passant. L’air contagieux le tue, c’est-à-dire le fait de main morte8, un mort, un néant, une bête, une âme de cinq sous, dont cinq sous expieront le meurtre.
Voilà les deux grands traits généraux, extérieurs, de la misère du Moyen Âge, qui firent qu’il se donna au Diable. Voyons maintenant l’intérieur, le fonds des mœurs, et sondons le dedans.

*1. V. J. Grimm, Rechts alterthümer, et mes Origines du droit.

*2. C’est le rituel de Rouen. V. Ducange, verbo Festum ; Carpentier, verbo Kalendæ, et Martène, t. III, p. 110. La Sibylle était couronnée, suivie des juifs et des gentils, de Moïse, des prophètes, de Nabuchodonosor, etc. De très bonne heure, et de siècle en siècle, du septième au seizième, l’Église essaye de proscrire les grandes fêtes populaires de l’Àne, des Innocents, des Enfants, des Fous. Elle n’y réussit pas avant l’avènement de l’esprit moderne.

*3. Vetustatem novitas,
Umbram fugat claritas,
Noctem lux eliminat ! (Ibidem.)

*4. Voir passim les Capitulaires.

*5. Un très illustre Breton, dernier homme du Moyen Âge, qui pourtant fut mon ami, dans le voyage si vain qu’il fit pour convertir Rome, y reçut des offres brillantes. « Que voulez-vous ? disait le Pape. — Une chose : être dispensé du Bréviaire… Je meurs d’ennui. »

*6. C’est le célèbre aveu d’Hincmar.

*7. Différence trop peu sentie, trop peu marquée par ceux qui ont parlé de la recommandation personnelle, etc.

*8. Grimm, Rechts alterthümer, et mes Origines du droit.

*9. Grimm, au mot Aleu.

*10. C’est ce qui arriva au comte d’Avesnes, quand sa terre libre fut déclarée un simple fief, et lui le simple vassal, l’homme du comte de Hainaut. — Lire la terrible histoire du grand chancelier de Flandre, premier magistrat de Bruges, qui n’en fut pas moins réclamé comme serf. — Gualterius, Scriptores rerum Francicarum, chap. XIII, p. 334.
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                  	1798.

                  	Jules Michelet naît le 21 août à Paris dans une chapelle désaffectée, rue de Tracy. Son père, Jean Furcy Michelet, vient d’y déménager les presses de son petit atelier d’imprimerie.

                

                
                  	1808.

                  	Jean Furcy est emprisonné pour dettes à Sainte-Pélagie (il sera libéré l’année suivante).

                

                
                  	1811.

                  	Suite à la mise en application du décret impérial du 5 février 1810 qui limite drastiquement le nombre des imprimeries autorisées, l’atelier de Jean Furcy est fermé.

                

                
                  	1812.

                  	Jules Michelet entre en classe de troisième au collège Charlemagne.

                

                
                  	1815.

                  	Mort d’Angélique Constance Millet, mère de Michelet. Jean Furcy travaille comme économe dans la maison de santé du docteur Duchemin, où il loge avec son fils. L’établissement est à la fois pension de famille et asile, certains de ses pensionnaires souffrant de troubles mentaux, que Jules Michelet semble avoir observés avec un certain intérêt.

                

                
                  	1816.

                  	Jules est élève au lycée Charlemagne. Il remporte trois prix au Concours Général (discours français, version latine, discours latin). À la pension Duchemin, il connaît sa première véritable relation sentimentale avec Mme Fourcy, de trente ans son aînée.

                

                
                  	1817.

                  	Baccalauréat ès lettres.

                

                
                  	1818.

                  	Licence ès lettres.

                

                
                  	1819.

                  	Doctorat ès lettres (thèses sur Plutarque et Locke).

                

                
                  	1821.

                  	Michelet est reçu à l’agrégation de lettres.

                

                
                  	1822.

                  	Il est nommé professeur d’histoire au collège Sainte-Barbe.

                

                
                  	1824.

                  	Le 20 mai, mariage avec Pauline Rousseau, suivi, en août, de la naissance d’Adèle.

                

                
                  	1825.

                  	Tableau chronologique de l’histoire moderne de 1453 à 1739 (avril). Michelet rencontre Edgar Quinet avec lequel il connaîtra une longue amitié. Discours sur l’unité de la science (août).

                

                
                  	1826.

                  	Tableau synchronique de l’Histoire moderne, 1453-1648.

                

                
                  	1827.

                  	Nomination en tant que maître de conférences d’histoire et de philosophie à l’École normale supérieure. Il publie sa traduction des Principes de la philosophie de l’histoire de Vico.

                

                
                  	1828.

                  	Précis de l’Histoire moderne (mai). En août-septembre, Michelet, qui a commencé à apprendre l’allemand, voyage en Allemagne, où il est reçu par son ami Quinet. Le séjour doit notamment lui permettre de recueillir des informations et des sources sur la Réforme du XVIe siècle, dont il traitera dans l’Histoire de France. Michelet enseigne l’histoire à la princesse de Berry, petite-fille de Charles X.

                

                
                  	1829.

                  	Naissance de Charles, le 17 novembre.

                

                
                  	1830.

                  	Michelet voyage en Italie. Révolution de Juillet (27, 28, 29). La Monarchie de Juillet est instaurée le 9 août. Michelet devient le précepteur de la princesse Clémentine, cinquième enfant de Louis-Philippe. Il est nommé chef de la section historique des Archives sur les recommandations de Guizot, qui espère une modernisation du service.

                

                
                  	1831.

                  	Introduction à l’Histoire universelle ; Histoire romaine. République.

                

                
                  	1833.

                  	Guizot, appelé à occuper des fonctions politiques sous la Monarchie de Juillet, ne pouvant assurer ses cours, Michelet le supplée à la Sorbonne pour la chaire d’histoire moderne. Publications des deux premiers tomes de l’Histoire de France (jusqu’à 1270).

                

                
                  	1835.

                  	Œuvres choisies de Vico. Dans le cadre de son emploi aux Archives nationales, Michelet inspecte les archives publiques dans le Sud-Ouest de la France. Traduction et publication des Mémoires de Luther.

                

                
                  	1837.

                  	Histoire de France, tome III (de Philippe le Hardi à Charles V, 1270-1380) ; Origines du droit français.

                

                
                  	1838.

                  	Michelet est élu à l’Académie des sciences morales et au Collège de France, sur la chaire d’histoire et de morale.

                

                
                  	1839.

                  	Mort de Pauline Michelet.

                

                
                  	1840.

                  	Histoire de France, tome IV (Charles VI et les danses macabres, 1380-1422). Rencontre avec Adèle Dumesnil, mère d’Alfred Dumesnil qui suit les cours de Michelet au Collège de France, et début d’une relation platonique.

                

                
                  	1841.

                  	Histoire de France, tome V (Charles VII et Jeanne d’Arc).

                

                
                  	1842.

                  	Mort d’Adèle Dumesnil. Au Collège de France, Michelet consacre son cours au Moyen Âge.

                

                
                  	1843.

                  	Cours virulent contre les jésuites. Publication, avec Quinet, du livre Des Jésuites. Alfred Dumesnil épouse Adèle Michelet.

                

                
                  	1844.

                  	Histoire de France, tome VI (Louis XI). Michelet est critiqué pour son cours au Collège de France, consacré au XVIIe siècle, dans lequel il prononce un réquisitoire contre les jésuites.

                

                
                  	1845.

                  	Du prêtre, de la femme de la famille met en cause la situation « contre nature » du prêtre et dénonce la relation du confesseur et de la pénitente. Au Parlement, un débat virulent s’élève à propos de l’enseignement de Michelet au Collège de France.

                

                
                  	1846.

                  	Le Peuple. Mort de Jean Furcy Michelet.

                

                
                  	1847.

                  	Histoire de la Révolution, tomes I et II. Début de la correspondance avec Athénaïs Mialaret.

                

                
                  	1848.

                  	Le cours de Michelet est suspendu en janvier, avant de reprendre triomphalement à La Sorbonne, après la Révolution de février. Première rencontre avec Athénaïs Mialaret.

                

                
                  	1849.

                  	Histoire de la Révolution, tome III. Michelet épouse Athénaïs le 12 mars.

                

                
                  	1850.

                  	Histoire de la Révolution, tome IV. Le 2 juillet, naissance d’Yves Jean Lazare, qui meurt le 24 août.

                

                
                  	1851.

                  	Suspension du cours de Michelet et protestation des étudiants. Histoire de la Révolution, tome V. Légende d’Or de la démocratie : Pologne et Russie. Légende de Kosciuszko. Coup d’état du 2 décembre.

                

                
                  	1852.

                  	Michelet est destitué (11 avril). Refusant de prêter serment à l’Empereur, il est renvoyé des Archives (9 juin). Les Michelet s’installent à Nantes.

                

                
                  	1853.

                  	Parution des tomes VI et VII de l’Histoire de la Révolution. (1er août). Second fragment de la Légende d’Or : Principautés danubiennes. Madame Rosetti. Michelet, épuisé, passe l’hiver en Italie, à Nervi.

                

                
                  	1854.

                  	Publication des Légendes démocratiques du Nord puis des Femmes de la Révolution.

                

                
                  	1855.

                  	Publication du 1er volume de l’Histoire de France au XVIe siècle : Renaissance, suivi en juillet de Réforme, qui constituent la suite de l’Histoire de France (tomes VII et VIII). Adèle Dumesnil, fille aînée de Michelet, meurt le 15 juillet.

                

                
                  	1856.

                  	Publication des Guerres de religion (tome IX de l’Histoire de France), de L’Oiseau et de La Ligue et Henri IV, dernier volet de l’Histoire de France au XVIe siècle (tome X de l’Histoire de France).

                

                
                  	1857.

                  	Henri IV et Richelieu, 1er volume de l’Histoire de France au XVIIe siècle (tome XI de l’Histoire de France), suivi, en octobre, de L’Insecte, ouvrage d’histoire naturelle, dont l’impulsion vient de la passion d’Athénaïs pour l’entomologie. À partir de fin décembre, Michelet séjourne à Hyères.

                

                
                  	1858.

                  	Publication de Richelieu et la Fronde (deuxième volume de l’Histoire de France au XVIIe siècle et tome XII de l’Histoire de France), en mars, puis de L’Amour, en novembre. Michelet revient à Paris en mai, avant de repartir pour Granville puis Pornic, jusqu’en août.

                

                
                  	1859.

                  	Séjour estival à Saint Georges-de-Didonne. Publication de La Femme.

                

                
                  	1860.

                  	Troisième volume de l’Histoire de France au XVIIe siècle : Louis XIV et la révocation de l’édit de Nantes (tome XIII de l’Histoire de France). Les Michelet passent l’été en Normandie.

                

                
                  	1861.

                  	Publication de La Mer. Michelet séjourne dans le pays de Caux en été. En septembre, installation à Toulon. Michelet en visite la bibliothèque, où il prend des notes sur Catherine Cadière, notes qui seront exploitées pour le second livre de La Sorcière.

                

                
                  	1862.

                  	Dernier volume de l’Histoire de France au XVIIe siècle : Louis XIV et le duc de Bourgogne (tome XIV de l’Histoire de France). Michelet rédige l’essentiel de La Sorcière en février-mars. Charles meurt le 16 avril. La Sorcière paraît le 15 novembre.

                

                
                  	1863.

                  	Michelet séjourne à Montauban puis à Saint-Jean-de-Luz (avril-octobre). Premier volume de l’Histoire de France au XVIIIe siècle : Régence (tome XV de l’Histoire de France).

                

                
                  	1864.

                  	Bible de l’humanité.

                

                
                  	1865.

                  	Séjour en Savoie, puis départ pour Hyères en décembre.

                

                
                  	1866.

                  	Deuxième volume de l’Histoire de France au XVIIIe siècle : Louis XV (tome XVI de l’Histoire de France).

                

                
                  	1867.

                  	séjour à Veytaux et à Bex (Suisse). Troisième volume de l’Histoire de France au XVIIIe siècle : Louis XVI (tome XVII de l’Histoire de France).

                

                
                  	1868.

                  	Séjours à Hyères et en Suisse. Parution de La Montagne (janvier).

                

                
                  	1869.

                  	Aux élections législatives, l’opposition libérale et républicaine au régime se renforce. Michelet commence l’écriture d’une préface à l’ensemble de l’Histoire de France. En novembre parution de Nos fils.

                

                
                  	1870.

                  	Un large soutien au régime s’exprime au plébiscite du 8 mai visant à faire approuver les réformes du gouvernement et à donner une nouvelle constitution au régime impérial. Michelet vote « non ». Le 19 juillet, la France déclare la guerre à la Prusse. Michelet signe l’Appel au peuple allemand et au peuple français. Départ pour Florence (octobre).

                

                
                  	1871.

                  	Michelet publie La France devant l’Europe. L’armistice est signé le 28 janvier. La France perd l’Alsace et la Lorraine et doit payer des indemnités à l’Allemagne. L’insurrection populaire de la commune de Paris est écrasée par le gouvernement Thiers (21-28 mai). Michelet subit deux attaques (30 avril et 22 mai), qui lui laissent la main droite partiellement paralysée. De juin à octobre, séjour en Suisse. Fin octobre, Michelet séjourne à Hyères.

                

                
                  	1872.

                  	Publication du premier tome de l’Histoire du XIXe siècle. Fin avril, Michelet revient à Paris. En décembre, il termine la rédaction du tome II de l’Histoire du XIXe siècle.

                

                
                  	1873.

                  	Séjours en Savoie et en Suisse, puis à Hyères. Fin du tome III de l’Histoire du XIXe siècle.

                

                
                  	1874.

                  	Michelet meurt d’une crise cardiaque le 9 février.

                

                
                  	1875.

                  	Publication des tomes II et III de l’Histoire du XIXe siècle.

                

                
                  	1876.

                  	Le corps de Michelet est inhumé, le 18 mai, grâce aux démarches d’Athénaïs, au cimetière du Père-Lachaise, à Paris.

                

              
            

          

        

      

    

    
    
      NOTICE

      
        
          GENÈSE DE L’ŒUVRE

          En décembre 1861, Michelet termine la rédaction du dernier tome de l’Histoire du XVIIe siècle, où le thème de la sorcellerie est déjà largement traité. Souhaitant en faire le sujet central d’un livre, il arrête, fin décembre, le plan de La Sorcière. Il trouve alors une première source d’inspiration dans les notes qu’il avait prises sur Catherine Cadière en septembre 1861 à la bibliothèque de la ville de Toulon, où il avait passé plusieurs mois en villégiature. L’épisode de la Cadière et du Père Girard va ainsi constituer l’amorce du futur livre et le noyau de la seconde partie (chapitres X, XI, XII), qu’elle clôt.

          En février-mars 1862, Michelet rédige l’essentiel de la première partie, où il décrit l’avènement de la sorcière en tant que type féminin, expression du désespoir du peuple dans la société féodale du Moyen Âge. Il suit son évolution sur 300 ans, jusqu’aux grandes Messes noires du XIVe siècle, évoquées à la fin de la première partie. Celle-ci ne suit donc pas de chronologie stricte, ni ne s’articule autour d’événements historiques déterminés, comme ce sera le cas de la seconde partie qui analyse les grands procès en sorcellerie du XVIIe siècle. Elle constitue plutôt un survol de l’ensemble du Moyen Âge français, décrit comme une époque marquée par le désespoir, en même temps qu’elle opère une plongée dans le quotidien des serves afin de comprendre les motivations aussi bien sociales que psychologiques qui conduiraient la femme du peuple à se révolter en se vouant au Diable.

          Pour la rédaction de la première partie, Michelet s’appuie sur ses travaux précédents, relisant les premiers tomes de l’Histoire de France, consacrés au Moyen Âge, les Origines du droit français ainsi que ses cours au Collège de France de 1842 et 1843. Cependant, alors que dans ses ouvrages précédents, il s’était surtout intéressé à la figure du Diable, Michelet place cette fois au centre de son livre celle de la sorcière, qu’il souhaite réhabiliter en montrant qu’elle n’est que le résultat d’une époque.

          À la fin du mois de mars, Michelet compose rapidement la seconde partie du livre, presque entièrement formée de passages transcrits de l’Histoire de France, en particulier des tomes X, XI et XII (La Ligue et Henri IV ; Henri IV et Richelieu ; Richelieu et la Fronde), à l’exception de l’épisode inédit de la Cadière.

          Cependant, la rédaction est interrompue au moment de la mort du fils de Michelet, Charles, en avril, et La Sorcière ne paraîtra finalement qu’en novembre 1862.

        

        
          LA SORCIÈRE DANS L’ŒUVRE DE MICHELET

          La Sorcière peut être située à la rencontre de deux courants singuliers de l’œuvre de Michelet, en marge de l’édifice monumental de l’Histoire de France et de l’Histoire de la Révolution. Le livre peut en effet être intégré à un cycle d’œuvres consacrées à la femme, mais on peut également le rapprocher des livres d’histoire naturelle de l’auteur.

          La figure de la femme hante l’œuvre de Michelet bien avant la rédaction de La Sorcière. Elle apparaît d’abord en relation avec sa pensée anticléricale. Ainsi Du prêtre, de la femme et de la famille dénonce, dès 1845, l’influence prise par le prêtre sur les femmes, et les dissensions que sa présence provoque, selon Michelet, au sein des familles. Le motif de la femme à la foi sincère mais abusée par un jésuite hypocrite — qui sera développé dans le chapitre X de La Sorcière — y apparaît déjà également.

          Lorsque Michelet rencontre, en 1848, Athénaïs Mialaret, qu’il épouse l’année suivante, la femme devient un élément central de ses préoccupations, prenant également une place plus importante dans son œuvre. Michelet publie ainsi Les Femmes de la Révolution en 1854, puis L’Amour (1858), et La Femme (1859). Le titre de La Sorcière est, lui aussi, significatif : Michelet s’y intéresse moins à la sorcellerie elle-même qu’au sort de la femme du Moyen Âge que sa servitude absolue conduit à transgresser les règles établies par l’Église et le pouvoir. De même, lorsque, dans la seconde partie, il évoque les procès de sorcellerie du XVIIe siècle, l’auteur s’attache à dénoncer les vicissitudes de la vie des religieuses, soumises dans les couvents à la tyrannie du prêtre, ainsi que le sort des femmes jugées par l’Inquisition, qu’il réhabilite en les décrivant non pas comme coupables mais comme victimes de l’Église.

          En 1855, reprenant un projet de son épouse, qui s’est découvert une passion pour l’étude de la nature, Michelet ouvre un nouveau pan de son œuvre en travaillant, d’abord à partir des observations d’Athénaïs, à un texte qui deviendra L’Oiseau. C’est l’époque où l’histoire naturelle est en plein essor : à la suite de Linné, Lamarck et Geoffroy Saint Hilaire travaillent à la classification des espèces, avant d’énoncer des thèses transformistes qui associent l’étude de la nature à celle de son évolution dans le temps. Michelet s’intéresse à ce caractère dynamique de l’histoire naturelle, qui rapproche cette dernière de l’histoire politique : « L’histoire et l’histoire éternelle vont maintenant de front dans mes pensées, frappé surtout que je suis de ce qu’il y a d’éternel dans l’histoire mobile de l’homme et de progressif dans celle du globe et de la nature, immuable en apparence1. » À la suite de L’Oiseau, et après le succès de celui-ci, Michelet publiera L’Insecte (1857), La Mer (1861) et plus tard La Montagne (1868).

          Dans la première partie de La Sorcière, la nature est un thème central, voire un personnage à part entière, la sorcière médiévale étant d’ailleurs et avant tout chez Michelet une femme qui connaît les secrets du monde végétal — secrets de guérison, de vie et de mort dont l’Église condamne l’étude, barrant ainsi la route aux progrès de la science et de la médecine.

           

          Par ailleurs, en entreprenant une plongée au cœur des campagnes médiévales, Michelet emploie dans La Sorcière une méthode spécifique. Fondée sur ce qu’on pourrait qualifier d’histoire sociologique, empruntant à la psychologie et à l’ethnologie, privilégiant l’étude du temps long, elle se retrouve, à des niveaux divers, dans des livres comme Le Peuple ou La Femme, et explique sans doute pour une part la redécouverte de La Sorcière à l’époque où se développe la seconde génération de l’école historiographique des Annales, dans les décennies 1950-1970.

        

        
          LA PUBLICATION DE LA SORCIÈRE

          L’histoire de la publication de La Sorcière est émaillée de multiples rebondissements. Michelet lui-même la qualifia d’Iliade2.

          La publication est d’abord prévue chez Hachette, pour le 7 novembre 1862, mais l’édition est retirée le jour de la mise en vente, et le contrat rompu entre l’auteur et l’éditeur. La rupture est motivée par le caractère jugé scandaleux du livre. Deux passages en particulier sont incriminés : l’un dans l’introduction, p. XVIII (p. 39 de la présente édition : « Voyez au contraire... l’insipidité de ses saints »), l’autre dans le chapitre X de la seconde partie, « Le père Girard et La Cadière », p. 355 (p. 332 de la présente édition : « le récit choquant… jamais éprouvée »).

          Michelet propose alors son livre à Dentu et Hetzel qui font paraître La Sorcière le 15 novembre 1862, après suppression des deux passages susmentionnés.

          Le livre (tiré à 9 000 exemplaires) est rapidement épuisé, mais Dentu craint des poursuites judiciaires après avoir reçu une menace d’interdiction du Parquet, et ne souhaite plus le réimprimer. Dans une lettre d’explications adressée à l’auteur le 24 novembre, Jules Hetzel fait valoir, pour justifier son refus, sa crainte d’un procès pour outrage aux mœurs et à la morale. Michelet s’adresse alors à l’éditeur belge Lacroix et Verbœckhoven, qui, la même année, a publié à Bruxelles Les Misérables de Victor Hugo. Lacroix réédite le livre en 1863. (Il y aura deux rééditions du texte, faisant apparaître quelques variantes, notamment en ce qui concerne les notes et éclaircissements.)

          Le livre n’est réédité en France qu’en 1878, chez Calmann Lévy (qui suit le texte de 1863), puis chez Flammarion.

          En 1911, la maison d’édition Chevrel publie pour la première fois le texte intégral de l’édition originale de La Sorcière, en y réintégrant les deux passages supprimés.

          La présente édition suit le texte intégral, les passages censurés par l’édition Dentu étant cependant signalés par des crochets. Le texte proposé par Michelet, en place des paragraphes supprimés, dans l’édition de 1863, est reproduit en note de fin de volume.

        

        
          LA RÉCEPTION DE LA SORCIÈRE

          
            L’accueil fait à La Sorcière au moment de sa publication

            Le scandale qui entoure la publication de La Sorcière attise la curiosité du public, d’où la vente très rapide de l’édition Dentu-Hetzel.

            Au-delà de l’engouement éveillé par la réputation scandaleuse du livre, l’avis des contemporains de Michelet est cependant contrasté, certains jugeant le livre révolutionnaire en raison de sa dénonciation de l’Église catholique ainsi que de la méthode employée par l’historien qui se donne pour tâche de reconstituer le quotidien des serfs à l’époque féodale. D’autres, au contraire, pointent du doigt le caractère immoral, voire obscène du livre, accusant Michelet de s’être complu à donner une image inutilement sulfureuse de la sorcière, au lieu de se soucier de la vérité historique.

            Parmi les admirateurs de La Sorcière, Théodore Karcher, ami de Michelet et rédacteur en chef du Républicain des Ardennes exilé en Angleterre, en parle comme d’un « excellent livre, splendide dans la forme et humain dans le but », qui a le mérite d’avoir « suivi le grand courant de l’histoire, non seulement dans les antichambres et sur les champs de bataille […] mais aussi dans les couches populaires, berceau et réceptacle de toutes les grandes idées qui ont remué le monde3 ». Flaubert qualifie le livre de « prodigieux4 ». George Sand souligne « l’indignation et l’horreur » que fait naître la lecture de La Sorcière, tout en la décrivant comme « l’œuvre d’un mâle courage5 », tandis que dans une lettre de soutien qui sera publiée dans plusieurs quotidiens, Victor Hugo souligne surtout le style de Michelet, « un style vivant qui souffre avec le martyr ». Hugo en fait même l’atout majeur du livre, car il permettrait d’exprimer « la vérité sous toutes ses formes, dont la plus magnifique peut-être est la pitié ». « Vous ne vous contentez pas de convaincre, vous émouvez6 », ajoute-t-il. De son côté, Edgar Quinet, relevant le caractère anticlérical de La Sorcière, y voit un « coup retentissant » porté à l’église, notamment à travers l’épisode de la Cadière (chapitre X) qui, dit-il, « achève le prêtre7 ».

            Le public n’est cependant pas unanime. Des critiques qui habituellement soutiennent Michelet sont déconcertés par le contenu et la méthode du livre, et se refusent à en faire la recension. Charles Alexandre se dit « troublé et attristé » par sa lecture. Il juge que le livre, s’il a pour but d’écarter la femme de l’Église et de la « gagner à la science », ne pourra que manquer son but puisqu’elle « sera épouvantée de cette science-là, et rentrera vite à l’Église8 ». Il écrit également à Alfred Dumesnil que Michelet a fait, avec La Sorcière, « un livre de lupanar » qui « excitera la débauche comme des cantharides9 ». Les journalistes Eugène Noël et Charles Dumesnil parlent d’un livre confus, d’un « galimatias ». À l’inverse de Hugo, Anatole Claveau, lui, fustige l’écriture de Michelet : « C’est vraiment, en certains endroits, un style de possédé. […] Il est certain que, cette quinzaine, tout Paris se sera cru au sabbat, et les plus innocents auront porté de l’auteur et du livre ce jugement définitif : “c’est un grimoire ; il est sorcier10” ! »

          

          
            Modernité du texte

            Ce qui dans La Sorcière a pu décontenancer les lecteurs à l’époque de sa parution est aussi ce qui explique sa modernité. Dans sa biographie consacrée à Michelet, Eric Fauquet écrit ainsi qu’il s’agit aujourd’hui du « livre le plus lu de Michelet, avant l’Histoire de la Révolution, et avant Jeanne d’Arc11 ». L’actualité du livre tient d’abord à la méthode historiographique qu’y déploie Michelet lorsqu’il s’écarte de l’histoire monumentale pour faire une histoire du peuple, prenant avant tout en compte les aspects sociaux de la sorcellerie. La Sorcière fait ainsi partie des livres de Michelet qui, s’ils ont connu un certain discrédit au moment de l’essor de l’histoire positiviste, à la fin du XIXe siècle, furent redécouverts au siècle suivant par les historiens de l’école des Annales qui prônaient une histoire socio-économique qui serait capable également de saisir l’évolution des mentalités. Le premier, Lucien Febvre, fondateur des Annales avec Marc Bloch, réhabilita la méthode de Michelet. L’intérêt pour celle-ci se maintint chez les historiens de la seconde génération des Annales, dans les années 1950-1970. On peut d’ailleurs citer, en écho à La Sorcière, l’œuvre de Michel de Certeau, et en particulier La Possession de Loudun, qui reconstitue l’affaire dans une perspective ethnologique, en essayant de comprendre les mécanismes conduisant au procès d’Urbain Grandier, reconnu coupable d’avoir ensorcelé des membres de la communauté des Ursulines de Loudun (épisode que l’on retrouve dans la seconde partie de La Sorcière12). Dans la même perspective, citons l’article de Roland Barthes, « Modernité de Michelet », qui souligne le caractère précurseur de la méthode de l’historien : « Michelet, on le sait, a fondé ce qu’on appelle aujourd’hui encore avec timidité l’ethnologie de la France : une façon de prendre les hommes morts du passé non dans une chronologie ou une Raison, mais dans un réseau de comportements charnels, dans un système d’aliments, de vêtements, de pratiques quotidiennes, de représentations mythiques, d’actes amoureux13. »

            Il serait cependant réducteur de voir dans la modernité de la méthode historiographique la seule source de la fascination qu’exerce aujourd’hui encore La Sorcière. Celle-ci tient tout autant au discours de Michelet, à la tonalité quasi épique de la première partie où l’auteur parvient à faire revivre le mouvement de sourde révolte qui anime les campagnes françaises au Moyen Âge, qu’à l’approche sensible des motivations profondes qui conduiront finalement la femme à se donner au Diable. On peut se référer sur ce point au texte que Georges Bataille consacra à La Sorcière dans La Littérature et le mal : « La Sorcière fait de son auteur l’un de ceux qui parlèrent le plus humainement du Mal […] non du Mal que nous faisons abusant de la force au dépens des faibles : de ce Mal, au contraire, allant contre l’intérêt propre, qu’exige un désir fou de liberté14. »

          

        

        
          VARIANTES CONCERNANT LES NOTES ET ÉCLAIRCISSEMENTS

          La troisième édition de La Sorcière, parue chez Lacroix et Verbœckhoven en 1863, fait apparaître des variantes importantes dans les notes et éclaircissements placés en fin de volume. Le lecteur les trouvera reproduits ici.

          
           

          Une note liminaire est ajoutée avant la note 1 de l’édition originale :

           

          Classification géographique de la Sorcellerie. — Mon ténébreux sujet est comme la mer. Celui qui y plonge souvent, apprend à y voir. Le besoin crée des sens. Témoin le singulier poisson dont parle Forbes (pertica astrolabus), qui vivant au plus bas et près du fond, s’est créé un œil admirable pour saisir, concentrer les lueurs qui descendent jusque-là. La sorcellerie, au premier regard, avait pour moi l’unité de la nuit. Peu à peu, je l’ai vue multiple et très diverse. En France, de province à province, grandes sont déjà les différences. En Lorraine, près de l’Allemagne, elle semble plus lourde et plus sombre ; elle n’aime que les bêtes noires. Au pays basque, Satan est vif, espiègle, prestidigitateur. Au centre de la France, il est bon compagnon ; les oiseaux envolés qu’il lâche, semblent l’aimable augure et le vœu de la liberté. — Sortons de la France ; entre les peuples et les races diverses, les variétés, les contrastes sont bien autrement forts.

          Personne, que je sache, n’avait bien vu cela. — Pourquoi ? L’imagination, une vaine poésie puérile, brouillait, confondait tout. On s’amusait à ce sujet terrible qui n’est que larmes et sang. Moi, je l’ai pris à cœur. J’ai laissé les mirages, les fumées fantastiques, les vagues brouillards où l’on se complaisait. Le vrai sens de la vie vibre aux diversités vivantes, les rend sensibles et les fait voir. Il distingue, il caractérise. Dès que ce ne sont plus des ombres et des contes, mais des êtres humains, vivants, souffrants, ils diffèrent, ils se classent.

          La science peu à peu creusera cela. En voici l’idée générale. Écartons d’abord les extrêmes de l’équateur, du pôle, les nègres, les lapons. Chez eux, tout est démon, rien n’est démon. — Écartons les sauvages de l’Amérique, etc. L’Europe seule a eu l’idée nette du Diable, a cherché et voulu, adoré le mal absolu (ou du moins ce qu’on croyait tel).

          1° En Allemagne, le Diable est fort. Les mines et les forêts lui vont. Mais, en y regardant, on le voit mêlé, dominé, par les restes et les échos de la mythologie du Nord. Chez les tribus gothiques, par exemple, en opposition à la douce Holda, se crée la farouche Unholda (J. Grimm, p. 554) ; le Diable est femme. Il a un énorme cortège d’esprits, de gnomes, etc. Il est industriel, travaille, est constructeur, maçon, métallurgiste, alchimiste, etc.

          2° En Angleterre, le culte du Diable est secondaire, étant mêlé et dominé par certains esprits du foyer, certaines mauvaises bêtes domestiques par qui la femme aigre et colère fait des malices, des vengeances (Thomas Wright, t. I, p. 177). Chose curieuse, chez ce peuple où god-dem est le jurement national (au XVe siècle, Procès de Jeanne d’Arc, et sans doute plus anciennement), on veut bien être damné de Dieu, mais sans se vendre au Diable. L’âme anglaise se garde tant qu’elle peut. Il n’y a guère de pacte exprès, solennel. Point de grand sabbat (Wright, t. I, p. 281). « La vermine des petits esprits », souvent en chiens ou chats, souvent invisibles et blottis dans les paquets de laine, dans certaine bouteille que la femme connaît seule, attendent l’occasion de mal faire. Leur maîtresse les appelle de noms baroques, tyffin, pyggin, calicot, etc. Elle les cède, les vend quelquefois. Ces êtres équivoques, quoiqu’on puisse en penser, lui suffisent, retiennent sa méchanceté dans leur bassesse. Elle a peu affaire du Diable, s’élève moins à cet idéal.

          Autre raison qui empêche le Diable de progresser en Angleterre. C’est qu’on fait avec lui peu, très peu de façon. On pend la sorcière, on l’étrangle avant de la brûler. Ainsi expédiée, elle n’a pas l’horrible poésie que le bûcher, que l’exorcisme, que l’anathème des conciles, lui donnent sur le continent. Le Diable n’a pas là sa riche littérature de moines. Il ne prend pas l’essor. Pour grandir, il lui faut la culture ecclésiastique.

          3° C’est en France, selon moi, et au XIVe siècle seulement, que s’est trouvée la pure adoration du Diable. M. Wright s’accorde avec moi pour le temps et le lieu. Seulement, il dit : « En France et en Italie. » Je ne vois pas pourtant chez les Italiens (Bartole, 1357 ; Spina, 1458 ; Grillandus, 1524, etc.), je ne vois pas le sabbat dans sa forme la plus terrible, la messe noire, le défi solennel à Jésus. J’en doute même pour l’Espagne. Sur la frontière, au pays basque, on adorait impartialement Jésus le jour, Satan la nuit. Il y avait plus de liberté folle que de haine et de fureur. Les pays de lumière, l’Espagne et l’Italie, ont été vraisemblablement moins loin dans les religions de ténèbres, moins loin dans le désespoir. Le peuple y vit de peu, est fait à la misère. La nature du midi aplanit bien des choses. L’imagination prime tout. En Espagne, le mirage singulier des plaines salées, la sauvage poésie du chevrier, du bouc, etc. En Italie, tels délires hystériques, par exemple, des altérées, qui passent sous la porte ou par la serrure pour boire le sang des petits enfants. Folie et fantasmagorie, tout comme aux rêves sombres du Harz et de la Forêt Noire.

          Tout est plus clair, ce semble, en France. L’hérésie des sorcières, comme on disait, semble s’y produire normalement, après les grandes persécutions, comme hérésie suprême. Chaque secte persécutée qui tombe à l’état nocturne, à la vie dangereuse de société secrète, gravite vers le culte du Diable, et peu à peu s’approche du terrible idéal (qui n’est atteint qu’en 1300). Déjà après l’an 1000 (V. Guérard, Cartul. de Chartres), commence contre les hérétiques d’Orléans l’accusation qu’on renouvellera toujours sur l’orgie de nuit et le reste. Accusation mêlée de faux, de vrai, mais qui produit de plus en plus son effet, en réduisant les proscrits, les suspects, aux assemblées de nuit. Même les Puis (Cathares ou Albigeois), après leur horrible ruine du XIIIe siècle, tombant au désespoir, passent en foule à la sorcellerie, adorent l’Anti-Jésus. Il en est ainsi des Vaudois. Chrétiens innocents au XIIIe siècle (comme le reconnaît Walter Mapes), ils finiront par devenir sorciers, à ce point qu’au XVe, vaudoiserie est synonyme de sorcellerie.

          En France, la sorcière ne me paraît pas être, autant qu’ailleurs, le fruit de l’imagination, de l’hystérie, etc. Une partie considérable, et la majorité peut-être, de cette classe infortunée est sortie de nos cruelles révolutions religieuses.

          L’histoire du culte diabolique et de la sorcellerie tirera de nouvelles lumières de celle de l’hérésie qui l’engendrait. J’attends impatiemment le grand livre des Albigeois qui va paraître. M. Peyrat a retrouvé ce monde perdu dans un dépôt sacré, fidèle et bien gardé, la tradition des familles. Découverte imprévue ! Il est retrouvé l’in pace où tout un peuple fut scellé, l’immense souterrain dont un homme du XIIIe siècle disait : « Ils ont fait tant de fosses, de caves, de cachots, d’oubliettes qu’il n’y eut plus assez de pierres aux Pyrénées. »

           

          Variante au sein de la note 1 (numération de l’édition originale) :

           

          Dans l’édition Lacroix, le passage suivant : « On voit dans César d’Heisterbach que les étudiants de Bavière et de Souabe apprennent la nécromancie à Tolède. » est remplacé par : « Gerbert, au onzième siècle, étudie la magie dans cette ville. Selon César d’Heisterbach, les étudiants de Bavière et de Souabe apprennent aussi la nécromancie à Tolède. »

           

          Une note supplémentaire est intercalée entre les notes portant les numéros 3 et 4 dans l’édition originale :

           

          Note 5. Rapports de Satan avec la Jacquerie. — Le beau symbole des oiseaux envolés, délivrés par Satan, suffirait pour faire deviner que nos paysans de France y voyaient un esprit sauveur, libérateur. Mais tout cela fut étouffé de bonne heure dans des flots de sang. Sur le Rhin, la chose est plus claire. Là, les princes étant évêques, haïs à double titre, virent dans Satan un adversaire personnel. Malgré leur répugnance pour subir le joug de l’inquisition romaine, ils l’acceptèrent dans l’imminent danger de la grande éruption de sorcellerie qui éclata à la fin du XVe siècle. Au XVIe, le mouvement change de formes, et devient la Guerre des paysans. — Une belle tradition contée par Walter Scott, nous montre qu’en Écosse la magie fut l’auxiliaire des résistances nationales. Une armée enchantée attend dans de vastes cavernes que sonne l’heure du combat. Un de ces gens de basses terres qui font commerce de chevaux, à vendu un cheval noir à un vieillard des montagnes. « Je te payerai, dit-il, mais à minuit sur le Lucken Have » (un pic de la chaîne d’Eildon). Il le paye, en effet, en monnaies fort anciennes ; puis lui dit : « Viens voir ma demeure. » Grand est l’étonnement du marchand quand il aperçoit dans une profondeur infinie des files de chevaux immobiles, près de chacun un guerrier immobile également. Le vieillard lui dit à voix basse : « Tous ils s’éveilleront à la bataille de Sheriffmoor. » Dans la caverne étaient suspendus une épée et un cor. « Avec ce cor, dit le vieillard, tu peux rompre tout l’enchantement. » L’autre, troublé et hors de lui, saisit le cor, en tire des sons... À l’instant, les chevaux hennissent, trépignent, secouent le harnais. Les guerriers se lèvent ; tout retentit d’un bruit de fer, d’armures. Le marchand se meurt de peur, et le cor lui tombe des mains... Tout disparaît... Une voix terrible, comme celle d’un géant, éclate, criant : « Malheur au lâche, qui ne tire pas l’épée, avant de donner du cor. » — Grand avis national, et de profonde expérience, fort bon pour ces tribus sauvages qui faisaient toujours grand bruit avant d’être prêtes à agir, avertissaient l’ennemi. — L’indigne marchand fut porté par une trombe hors de la caverne, et quoi qu’il ait pu faire depuis, il n’en a jamais retrouvé l’entrée.
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      NOTES

      
        
          Introduction

          
            1. Sprenger (né vers 1436, mort en 1496), moine dominicain, est, avec Jacques Institoris (principal rédacteur du texte, que Michelet omet systématiquement de citer), l’auteur présumé du Marteau des sorcières (Malleus Maleficarum), publié en 1486. La première partie du livre décrit la sorcellerie et ses manifestations, en insistant sur les liens particuliers de la femme et du diable. La seconde partie est consacrée à la répression du crime de sorcellerie.

          

          
          
            2. « Nature les fait sorcières » : citation du Tableau de l’inconstance des mauvais anges et démons (1612) de Pierre de Lancre, conseiller au Parlement de Bordeaux. Le livre évoque les procédures judiciaires engagées par l’auteur contre des sorcières présumées du Labourd, et brosse un tableau de la sorcellerie en pays basque. Michelet s’en inspirera pour ses descriptions du sabbat, tout en notant que de Lancre en donne une image déformée. La citation — implicite — revient dans la seconde partie, au chapitre IV, « Les sorcières basques ».

          

          
          
            3. L’homme spécial : spécialisé, s’employant exclusivement à une profession particulière.

          

          
          
            4. Les affreuses vieilles de Macbeth : référence aux trois sorcières qui prédisent l’avenir à Macbeth dans le premier acte de la tragédie de Shakespeare (1606). Elles y sont décrites comme des êtres hideux, « créatures décharnées », aux « lèvres de parchemin » et portant la barbe.

          

          
          
            5. Évoque : fait apparaître grâce à des pratiques magiques. — Conjure : détourne, fait changer le cours de la destinée. — Opère : fait, produit.

          

          
          
            6. Industrie : savoir-faire.

          

          
          
            7. Docteurs de Salerne : allusion à l’école de médecine de Salerne, qui eut un rayonnement important en Méditerranée occidentale entre le Xe et le XIIIe siècle.

          

          
          
            8. En 1527, Paracelse, alors professeur de médecine à Bâle, aurait brûlé en public le Canon de la médecine d’Avicenne, ouvrage faisant alors autorité en matière d’enseignement de la médecine.

          

          
          
            9. L’épisode de la dame de Lancinena est évoqué dans le chapitre IV de la seconde partie, « les sorcières basques ».

          

          
          
            10. Triomphe de : se prévaut de, tire vanité de.

          

          
          
            11. Nider (1380-1438), dominicain allemand, connu pour la cruauté dont il fit montre dans ses croisades contre les Hussites en Bohème. Dans son Formicarius, il dépeint les sorcières comme des êtres sanguinaires se nourrissant de chair d’enfants.

          

          
          
            12. Bartolomeo Spina (1475-1546), théologien dominicain, auteur du Tractatus de Stringibus et Lamiis, ayant rempli la fonction de Maître du Sacré Palais auprès du Pape Paul III.

          

          
          
            13. Sabasies : fêtes données dans l’Antiquité en l’honneur des dieux sabasiens, parmi lesquels on compte Bacchus.

          

          
          
            14. Llorente (1756-1823) et Lamothe Langon (1786-1864) sont tous deux auteurs d’une Histoire de l’Inquisition, dont ils étudièrent les procédures respectivement en Espagne et en France.

          

          
          
            15. Il y avait deux Grands Inquisiteurs en France, au Moyen Âge : l’un siégeait à Paris, l’autre à Toulouse.

          

          
          
            16. Baladines : adjectif formé sur le substantif « baladin » (farceur, bouffon), employé au sens de « ridicule ».

          

          
          
            17. Le passage placé entre crochets fut censuré dans l’édition Dentu.

          

          
          
            18. Michelet se réfère ici à l’incapacité de l’Église à créer, tout n’étant en elle qu’imitation de Jésus-Christ. Cette incapacité oppose l’Église à Satan, mais aussi à l’homme dans la vision prométhéenne de l’auteur, celle de la Religion de l’humanité, où l’homme doit se créer lui-même. La question de l’imitation est développée par Michelet au début du chapitre II, « Pourquoi le Moyen Âge désespéra ».

          

          
          
            19. Consummatum est (tout est accompli) : dernières paroles du Christ sur la Croix (Jean, 19:30).

          

          
          
            20. Abélard introduisit au début du XIIe siècle la méthode dialectique dans la théologie. Au début du XIVe siècle, Guillaume d’Ockham employa cette méthode en tant que représentant de la scolastique. Tous deux furent accusés d’hérésie. Michelet souligne ici l’immobilisme de l’Église dans le domaine du savoir. Il développe ce point dans l’introduction à l’Histoire de France au XVIe siècle : La Renaissance : « L’art finit, l’art recommence. Moins vivace est la scolastique. Elle meurt pour ne pas renaître. Ockam l’achève en la replaçant au point où l’avait laissée Abailard ; sa suprême et dernière victoire est de rentrer à son berceau. […] Pourquoi étudier la Nature, pourquoi observer, s’informer ? Il faut regarder le monde dans sa pensée creuse ; on verra le vrai, le réel, au miroir de la fantaisie. Cette doctrine a suffi à l’humanité pendant trois ou quatre cents ans. Avec quel fruit ? On le vit lorsque le dernier scolastique, Ockam, nouveau Samson, secoua les colonnes du temple et que tout s’écroula d’un coup. Où étaient les ruines ? On chercha en vain. Pas une idée n’était restée. Ce que professait le dernier scolastique, c’était de revenir au premier, au point de départ du bon sens, à l’enseignement d’Abailard, autrement dit d’avouer qu’on avait perdu trois siècles. » (Édition Chamerot, 1855, p. 25, puis p. 48-49.)

          

          
          
            21. Hasardeux : dangereux.

          

          
          
            22. Cappets : Michelet se réfère probablement à la chape ou cape, habit à capuce (capuche taillée en pointe) des hommes d’église, le vêtement désignant ici par métonymie celui qui le porte.

          

          

        
          Chapitre I. La mort des dieux

          
            1. Abîmèrent : précipitèrent dans un abîme.

          

          
          
            2. Allusion à l’épisode biblique de la maladie d’Ezéchias, que Dieu exauce en prolongeant de quinze années sa vie (2 Rois 20).

          

          
          
            3. Les avait énervés : leur avait ôté leur force.

          

          
          
            4. L’empereur Théodose Ier (347-395) fit du christianisme la religion officielle et obligatoire de l’Empire romain d’Orient. Par l’édit de Thessalonique (380), il interdit aux païens l’accès à leurs cultes. La proclamation de l’édit fut suivie d’une répression massive des adorateurs de l’ancienne religion romaine.

          

          
          
            5. Cabires : divinités greco-romaines archaïques, souvent considérées comme les fils d’Héphaïstos, et dont le culte s’est maintenu jusqu’à l’époque classique, malgré le triomphe du panthéon officiel. Personnification des forces cosmiques, les Cabires sont notamment connus pour les célèbres mystères de Samothrace qui leur étaient associés.

          

          
          
            6. Flavius Julius Valens (vers 328-378) : empereur qui régna avec son frère Valentinien, avant l’accession au pouvoir de Théodose Ier. Il favorisa les ariens et persécuta les milieux intellectuels païens.

          

          
          
            7. Soufflée : gonflée du souffle du démon. Pour décrire la possession, Michelet en revient souvent à l’image d’un démon habitant sa victime comme un souffle d’air (voir la description des vierges folles dans le chapitre V, « Possession »).

          

          
          
            8. La sombre histoire de la Fiancée de Corinthe : l’épisode évoqué provient du Livre des Merveilles (Peri thaumasion) du chroniqueur grec Phlégon de Tralles (IIe siècle apr. Jésus-Christ), qui rassemble des récits de fantômes et de créatures monstrueuses. Il inspirera de nombreux auteurs, jusqu’à Goethe, qui écrit en 1797 un poème intitulé « La fiancée de Corinthe ». Michelet critique l’interprétation de Goethe qui fait de la femme un vampire, y voyant un énième exemple de la manière dont les figures de l’Antiquité païenne sont détournées au cours de l’histoire et transformées en figures maléfiques, à la fois effrayantes et grotesques. L’histoire reprise à Phlégon de Tralles ne figurait pas dans le manuscrit de La Sorcière, elle a été ajoutée ultérieurement par Michelet sans doute pour offrir un contrepoint au poème bien connu de Goethe.

          

          

        
          Chapitre II. Pourquoi le Moyen Âge désespéra

          
            1. Quasi modo geniti infantes : « comme des enfants nouveau-nés » (1 Pierre 2, 2).

          

          
          
            2. La Légende dorée (Legenda aurea) est un ouvrage rédigé en latin entre 1261 et 1266 par Jacques de Voragine, moine dominicain et archevêque de Gênes. S’inspirant des textes classiques de la littérature religieuse médiévale, dont les Évangiles apocryphes et les écrits de Pères de l’Église, il fait le choix de ne pas s’appuyer sur les légendes de saints locaux. La Légende dorée raconte la vie d’environ 150 saints et martyrs, ainsi que des épisodes de la vie du Christ, en relation avec les commémorations ayant lieu durant l’année liturgique.

          

          
          
            3. Geneviève de Brabant était l’épouse du palatin Siffroi. Lorsque celui-ci rejoignit l’armée de Charles Martel, Geneviève était enceinte, mais l’ignorait. Dénoncée comme adultère par l’intendant Golo, elle fut condamnée à être noyée par son époux. Les domestiques chargés de l’exécution, émus, abandonnèrent la victime dans la forêt où elle survécut plusieurs années dans une grotte, en compagnie de son enfant, grâce au lait que lui donnait une biche, avant d’être retrouvée et innocentée par son époux.

          

          
          
            4. Northmans : Normands (« hommes du Nord »), nom désignant les peuples venus de l’actuelle Scandinavie, et qu’on appellera plus tard « Vikings ». Dès le début du VIIIe siècle, ceux-ci, n’étant pas chrétiens, attaquent les abbayes, pour en dérober les trésors, peu défendus, le respect de la religion devant suffire à dissuader d’éventuels voleurs. Durant tout le siècle, les attaques se multiplient, les Vikings conquièrent des territoires et exigent des tributs (voir la création du duché de Normandie, après que Charles le Simple leur a cédé la Basse-Seine, en 911). Ils menacent donc non seulement l’Église, mais contribuent également à affaiblir le pouvoir des Carolingiens, incapables de faire face aux Vikings, tandis que comtes et ducs acquièrent un prestige croissant auprès de la population en combattant contre ceux-ci. À la même époque, les côtes méditerranéennes sont menacées par les Arabes qui en occupent les rives, d’où la population chrétienne se voit contrainte de se retirer.

          

          
          
            5. Le Chauve empereur : Charles II, dit Le Chauve (823-877), petit-fils de Charlemagne, roi de Francie occidentale après le partage du royaume qui succède à la mort de Louis le Pieux. Il devient empereur d’Occident en 875. On considère que le capitulaire de Meerssen, qu’il promulgue en 847, marque le début de la féodalité, invitant tout homme libre du royaume à se choisir un seigneur, soit l’empereur lui-même, soit l’un de ses fidèles. À une époque où les invasions des Vikings obligeaient les autorités locales à renforcer le système défensif notamment en relevant les murailles urbaines, Charles le Chauve rappela en effet qu’il était interdit de bâtir des fortifications (fossé, talus, palissade) sans son autorisation.

          

          
          
            6. Aleu (ou franc-aleu) : terre dont le propriétaire ne doit ni service, ni redevance à aucun seigneur, par opposition au fief.

          

          
          
            7. Aubain : étranger qui, n’étant pas naturalisé, était soumis au droit d’aubaine. Les biens d’une personne soumise au droit d’aubaine revenaient à sa mort au souverain français.

          

          
          
            8. Le fait de mainmorte : le dépossède de son droit de léguer son bien. La mainmorte désigne l’état des serfs qui, au Moyen Âge, selon le droit féodal, sont frappés de l’incapacité juridique de transmettre leur bien, celui-ci revenant à leur seigneur après leur mort.
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  Jules Michelet

  La Sorcière

  
    Dans cet essai – qui se lit comme un roman –, le grand historien de la Révolution désensorcelle la sorcière : il la réhabilite, en montrant qu’elle n’est que le résultat d’une époque. Dans la société féodale du Moyen Âge, elle est l’expression du désespoir du peuple. À travers la sorcière, c’est à la femme que Michelet s’intéresse : elle dont la servitude absolue la conduit à transgresser les règles établies par l’Église et le pouvoir. Il met en avant sa féminité, son humanité, son innocence : ce par quoi elle subvertit tout discours visant à la cerner. En l’arrachant aux terriﬁants manuels d’Inquisition et aux insupportables comptes rendus de procès, en faisant sentir ce qu’il y a d’insaisissable dans la ﬁgure de la sorcière, il la rend à sa dimension poétique.

     
 

    Texte intégral
 
 

    « La Sibylle prédisait le sort. Et la Sorcière le fait. […] Ce n’est pas la Cassandre antique qui voyait si bien l’avenir, le déplorait, l’attendait. Celle-ci crée cet avenir. […] Elle a déjà des traits du Prométhée moderne. »
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